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Objednávatel':
sídlo:
koľešpondeněná adľesa:
štatutárny orgán:
osoba oprávnená ľokovať
vo veciach technických a
investičných:
kontaktná osoba pre úěel
obhliadky
ICO:
DIČ:
Ič opn:
bankové spojenie:
IBAN:
SwiÍt/BIC:
prtnna foľma:
kontakt:
webstránka pľe zveľejnenie
zmluvy:

(d'alej v texte aj len ako ,,objednóvateľ')

Zhotovĺtel':
sídlo:1
osoba konajúca v mene
spoloěnosti:
stavbyvedúci:
lČo:
DIč:
lČ opu:
bankové spojenie:
IBAN:
práxna foľma:
Swifl/BIC:
kontakt:

Námestie Maľatónu mieru I,042 66 Košice
ostrovského l, 040 01 Košice
Ing. Vladimír Žiamý, geneľálny ľiaditel'

referent odd' investiěnej prípľavy area|izźrcie stavieb

Ing. Juľaj Harmoš, vedúci stľediska v Moldave nlBodvou
35 555 777
202 177 2544
sK202177Ż544
Štátna pokladnica
sK68 8180 0000 0070 0040 970s
SPSRSKBA
pľíspevková or ganizácia znadená Košickým samosprtxnym kajom
tel.: 055/78 94 93l, e-mail: sekľetaľiat@scksk.sk

www.cľz.gov.sk

a

AES Košice s.ľ.o.

Maľek Hraběák
Ing. Maľtin Bagi
48009181
2024176715
sK2024176715
SLSP a.s.
sK34 0900 0000 00s0 66842406
Sro
GIBASKBX

zMLtIvA o DIELo č.lŻ5/07lŻ0Ż4lM[o
Rekonštľukcia priepustu na pozemkoch,,C" 669 12, 669 19, 669 l l4,l7 80 l 63, 9 47

uzatvorendv zmysle zókonąč' 343/2015 Z. z. overejnom obstarávaní a o zmene adoplnení
niektorých zókonov v znení neskorších predpisoy av sťllade s $ 53ó a nasl zákona č. 5l3/1991 Zb

obchodný zókonníkv znení neskorších predpisov (d'alej len ako ,,zmluva")

medzi zm luvným i stranam i

Spľáva cĺest Košického samospľávneho kľaja

te|.z +427 915 81'| 652 , e-mail: aeshľabcak@gmail.com

(ďalej aj len ako ,,zhotoviteľ')
(objednávatel'a zhotovitel'd'alej spolu aj ako ,,zmluvné stľaný')

t 1(gottrŇ rul0\o oĄ Koärçe
Ł
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cAsT 1.

Úvodné ustanovenia

článot I.
Pľedmet zmluvy

1. Zmluvné strany uzatvtrajű túto zmluvu za úěelom úpľavy vzájomných prźtv apovinností pľi

realizérciidiela s nâzvom,,Rekonštrukcia pľiepustu na pozemkoch ,rcu 66912,66919,669ll4,

669l|5,1780163,947 (ďalej len ako ,,predmet zmlwy")'
2' Zhotoviteľ ,u páapi.ň tejto zmluvý zavđzuje, że za poďmienok stanovených v tejto zmluve

zrea|izuje nu wo;ô nákladý, nebezpečenstvo, s vybavením, ktoré si na tento űěeI zabezpeěi v

dohodnutom mieste, v doĹodnutom čase a dohodnutom rozsahu dielo špecifikované v tejto

zmluve aodovzdáho objednávatel'ovi, ktoý sa zaväzuje dielo vykonané riadne avčas prevziať

a zap|atiť zaň dojednanú cenu podľa tejto zmluvy.

článok II.
Dielo

1 Dielom sa na účely tejto zmluvy rozumie rekonštrukcia priepustu P3 1875 na ceste IIl552 v obci

Slanec azatrubnęnianaparcelich v ľeg. ,,C" k. ú.: Slaneô č,.-669/Ż,6691 9N69l,l5,1780163,947
podľa projektovej dokumentácie vypracovanie Ing. Miroslavom Váhovským VAHOPROJEKT _
^po, 

..i.o' " 
1UŻ023 (ďalej ako ,,próiektová dokumentácia"), ktoľá tvorí pľílohu č. 1 tejto zmluvy

aiő iei neoddelitel'nou súěasťoü, ako aj vsúlade spožiadavkami azźlvazkami vzmysle tejto

zmluvy (ďalej aj ako ,,dielo").
Zhotovitę|' sa zav'äzuje vykonať stavębné prâce, ktoré sú predmetom tejto zmluvy v súlade

s pľedloženou projektóvou dokumentáciou a opisom predmetu zttkazky, ktoý tvoľí pľílohu ě. 1

tejto zmluvy a je jej neoddelitelhou súěasťou.

Zhotovitel'sa súěasne zav'azuje,že dielo podl'a tejto zmluvy vykoná v ľozsahu, podl'a podmienok

a poźiadaviek objednávateľa Ĺlizsie špecifikovaných v prílohe ě' 2 tejto zmluvy - opis pľedmetu

zâkazky, ktoľý tvoľí neoddelitelhú súčasť tejto zmluvy (d'alej aj ako ,,opis predmetu zákazlĺy"),

a to ľiádne, uěus u bez vâd. Zhotoviteľ súěasne prehlasuje, že sa s opisom predmetu ztlkazky

podl'a pľedošlej vety a projektovou dokumentáciou riadne oboznámil a potvľdzuje ich

spôsobiíosť ako východiskového podkladu pre plnenie tejto zmluvy.
żhotovitel, sa podpisom tejto zmluvy súčasne zav'ázuje v ľámci diela zrea|izovať pre

objednávateľa súvisiace ěinnósti, ktoré sú zahrnuté v ľámci celkovej ceny diela uvedenej v tejto

zmluve, a to najmä:

a) zreahLovať geodetické práce, inžiniersku činnosť vrâtane všetkých úkonov potrebných k

riadnemu vyňotoveniu diela, vypracovať ariadne odovzdať všetku potrebnú a objednávatel'om

požadovanú dokumentáciu v imysle tejto zmluvy a jej' príloh, ako aj splniť ďalšie zźxë,zky v

iozsahu a spôsobom uvedeným v opise pľedmetu ztlkazky,

b) rea|izovať us"tt y stavebné prâce v'zmysle projektovej dokumentácie (dodávka, prtrcelmontźň,

pľesun), obstaianie, dopľava, manipulácia s materiálom, výrobkami, zarĺadeniami

ä konštľukciami potľebnými a uľěenými na zhotovenie diela'

c) v prípade jestvujricich žiu5ĺ.t' ,i"tĺ, ztęalizovať akékolţek stavebné práce okolo źivých
' 

inŁinierskych siđtí v súladgso všetkými bezpečnostnými pľedpismi azapriamej úěasti dozoru

majitel'ov, prípadne spľávcov takýchto sietí, ktor1ých riěasť zabezpeěi zhotovitel',

d) ,reu|irorái prekládký inžinierských sietí nachâďzajűcich sa na rekonštľuovanom objekte a tieto

vykonať lęi zapriańej úěasti a áo"o.u ich spľávcov' ktorých űěasť zabezpečí zhotovitel',

e) zâbezpeěiť stanôvisko všeĘch spľávcov k existencii podzemných sietí,

Đ zabezpečiť vedenie stavebného áenníka v súlade s ělánkom VII' tejto zmluvy a všeobecne

zźtv áznými právnymi predpismi,
g) zabezpeěiť'ornu|"niä stávby informačnou tabul'ou obsahujúcou údaj o objednávatel'ovi,

zhotovitel'ovi a dátume zaěiatkua ukoněenia rea]rizácie diela v počte kusov 2 o vel'kosti 1,5m x

lm,v prípade potľeby zabezpeěiť vydanie povolenia na zvláštne lživanie komunikácie a

'( Ł uôvolv
Do\)u\.łĹN\ o^*
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verejného priestľanstva a ich odsúhlasenie na príslušných úľadoch a zabezpeěiť organizáciu

dopiavy nđ mieste plnenia poěas celej doby rcalízźtcie diela, 
_

h) oznaěiř miesto ,"uiirt"i"diela v súlade s príslušným technickým predpisom (technický predpis

ě. 069 _ Použitie dopľavných znaěiek a dopravných zaľiadení na oznaěovanie pracovných mięst

a vyhláškou Ministórswa vnútra SR ě' 9/2009 Z. z',ktorou sa vykonáva zálkon č. 8/2009 Z' z. o

cesinej pľemávke a o zmene a doplnení niektoqých zákonov),

i) zriadił,^prevtńzkovať a po ukoněení diela a jeho odovzdaní odstrániť zariadenie staveniska,
' úržiaviť poriadok a ěistotu na stavenisku a v jeho okolí a na pľístupových komunikáciách v

súlade s požiadavkami uvedenými v tejto zmluve,
j) zabezpe|iť vypracovanie Haľmonogramu vecného a ěasového postupu stavebných' pľác

pľeatozĺľ ho 
-ób3ednávatelbvi 

na schválenie písomnou formou (e-mailom) v lehote do 3

pracovných dní od úěinnosti zmluvy,
k) Labezpeéiť vypľacovanie a pokiaľ to z povahy dokumentu^alebo požiadaviek tejto zmluvy' 

vyplýva aj schválenie a následné odovzdanie objednávateľovi:

i' pÍźrn organizácie výstavby a jednotlivých technologických postupov,

ii. kontľolno_skúšobný plźn atechnologické postupy, ktoré budú kontľolované a overené

v spolupľáci s pľojektantom pľojektovej dokumentácie v zmysle tejto zmluvy,

iii. plán beżpeenośti Ă ochľany zdraviapľi pľáci apoźiarnej ochľany, priěom spľávu BOZP
je zhotovitel'pľedložiť pravidelne mesaěne ku každej faktúľe vystavenej v zmysle tejto

zmluvy,
iv. plánu užívania verejnej pľáce tak, aby poěas jej lźívania nedošlo k ohľozeniu osôb,

majetku alebo jej póškodeniu, pľípadne k predčasnému opotrebovaniu; plân użívania

obśahuje pľavidlá uźivania,technických prehliadok, űdrżby a opľáv'

v. uyp.u"oůnię aktlalizźlcie harmonogramu postupu výstavby, ak sa nezhoduje s

harmonogľamom uvedeným v pľílohe tejto zmluvy a jeho následné pľedloženie

obj ednávatelbvi na schválenie,
vi. púrr ochľany životného prostredia a havarijný plán pre prípad ohľozenia životného

prostredia.
l) vykonat''všetky búracie, montźlźne a demoĺttlžne prźrce súvisiace s ľealizáciou diela,

^7 
,âv"rp"čiť obstaranie, dopľavu, skladovanie a manipuláciu s materiálom, výľobkami,

konštiukc iami a zariadeniami potľebnými a uľčenými na zhotovenia dielra,

n) zabezpeěiť dopravu, manipulâciu výĹopovej sute, výkopovej zeminy a akýchkolţek iných

staveüných odpadovvzniknuých po8as iealizácie diela, vrtúanę ich odvozu na pľíslušné miesto

(uloženie na riädenú skládku) a úhľady poplatku za uskladnenie. o riadnom naložení s odpadmi

v zmysle pľávnych predpisov je zhotoviteľ povinný na pożiadanie objednávateľa' pľíp'

dotknuĺých^subjektov pľediožiť potľebné doklady' V pľípade, ak zhotovitel'pri plnení pľedmetu

zmluvy vytvo.il ,kledŕu odpadualebo medziskládku odpadu, je povinný tieto pred odovzdaním

diela na vlastné náklady odstľániť a uviesť všetky takéto plochy do pôvodného stavu,

o) vykonať všetky technickými predpismi pľedpísané skúšky, revízie a meľania alebo skúšky,

reviziea meľania vyžadołanépodlb tejto zmluvy a obstaľať protokoly o ich vykonaní,

p) obstarať doklady 
-pľeukazujťlce 

kvalitatívne vlastnosti použiĘých matęriálov, výrobkov'

zańadenia konštiukcií podlb príslušných právnych a technických pľedpisov a noľiem,

q) vyhotoviť predrea|izaéié zameranie, zameranie počas prác a porea|izaěné zametanie,

;; zâbezpeĺii stréňenie diela od momentu prevzatia staveniska až do momentu pľevzatia diela

objednávatel'om,
s) mäť poěas celej doby realizárcie prác uzatvorené poistenie v zmysle požiadaviek tejto zmluvy,

t; zabežpećiť pľiebežné sledovanie a zazrtamenávanie priebehu realliztrcie prtrc v sťllade
' 

s predioženým a schváleným haľmonogramom pľác, poěas celej doby realizźlcie diela v podobe

fotodokumentácię v etapách (pred záýpom pótľubia), fotodokumentáciu je potrebné doľuěiť

obstarávateľovi mailom nu uđ."ru' tomas.hadbavny@scksk.sk vždy v piatok do 13:00 hod',

spolu s týźdennýmrepoľtom postupu prác' V prípade, Že na ktoýkolţek piatok pripadne v čase

tľvanie żmluvného ,źťuhrsviatok, zńotoviteŕ je povinný predložiť týźdenĺý ľeport v najbližší

nasledujúci pľacovný deň.

u) zabezpěěiť siálu prítomnosť oprávnenej osoby (stavbyvedúceho) na stavbe'
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článok III.
Pľehlásenĺa zhotovitel'a

Zhotoviteľ vyhlasuje a podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že je ľiadne oboznámený s ľozsahom

apovahou diela, aŘo aj všetkých svojich ztlv'ázkov vzmysle tejto zmluvy ajej príloh, ako aj

sđ všeobecn e zâv'áznými pľávnymi pľedpismi akokolţek sa vzťahujúcimi na predm et zm|uvy a źe

spľávne vyhodnotil a ocenil všetky práce tľvalého či doěasného charakteľu' ktoré sú nevyhnutné

pie ľiadne splnenie všetkých jeho zálvázkov podľa tejto zmluvy aže:
a) prevzal od objednávateľa všetky podklady potrebné pre realizźrciu diela a dôkladne ich' p.i vynaložení odboľnej starostlivosti pľekontroloval s tým, že tieto podklady

neobsahujú žiadne prekźňky vykonania diela, ktoľé mohol zistiť pri vynaložení

odboľnej staľostlivosti;
b) preveril miestne podmienky na mieste, kde sa bude nachádzať stavenisko,' zahrnul

všetky technické a dodacie podmienky nevyhnutné pľe splnenie svojho zźxäzku podľa

zmluvy do kalkulácie ceny za dielro a celková cena diela podľa tejto zmluvy zahŕřla

všetky náklady akokolţek spojené sjeho realizáciou vľatane nákladov spojených

s odstľaňovaním vád;
c) v rámci veľejného obstarávania uplatnil všetky svoje požiadavky, pľípadne vysvetlenia

na objednáv ateľaýkajűce sa tejto zmluvy alalebo sűťażných podkladov a dokumentov,

na ktoľé silťažné podklady odkazujú alalebo iných skutočností, ktoľé môžu mať vplyv
na plnenie jeho záxťĹzku podľa tejto zmluvy,

d) skđntľoloval pľojektovú dokumentáciu podľa ěl' II. bodu l zmluvy k vykonaniu diela

bez zistenia akýchkolţek vád, nedostatkov alebo nedorobkov brániacich realizâcii
diela,

e) nazźtkirade obhliadky podl'a písm. b) tohto bodu zmluvy potvrdzuje úplnosť a správnosť

rozsahu výkazuvýmer.
Zhotovitel' sa zav'dzuje splniť technické a kvalitatívne požiadavky v súlade s príslušnými

pľávnymi predpismi a technickými noľmami vzťahujúcimi sa na vykonanie diela'

Zhotovitęľ sażavđzuje znźßať akékolţek ďalšie prekâźky azmeţly, ktoré neboli zhotoviteľom

uplatnené podľa bodu 1 tohto ělánku zmluvy na vlastné nebezpeěenstvo bez akéhokolţek dopadu

na cenu za dielo podl'a tejto zmluvy.
Ak zhotoviteľ počas plnenia tejto zmluvy zistí nevhodnosť alebo nespľávnosť ktorejkolţek časti

podkladov, któré obdržal od objedntlvateľa, akýchkolţek jeho pokynov, zaväzuje sa o tejto

skutočnosti písomne upovedomiť objednávatel'abez zbýoěného odkladu po jej zistení spoloěne

s odpoľúěaním vhodnéj úpľavy podkladov ďalebo pokynov' V pľípade, že zhotoviteľ nesplní

svojů povinnosť stanovinú v tomto bode zmluvy, zodpovedá za škodu, ktorá objednávatel'ovi v

dos]eđku takéhoto poľušenia vznikne a zavázuje sa ju v plnom ľozsahu uhradiť.

Zhotovite|'vyhlasuJe, že je osobou odborne spôsobilou na realizáciu predmetu zmluvy v zmysle

príslušných pľávných pľedpisov. Zhotoviteľ je povinný azaväzuje sa dodľžiavať všetky

všeobecne zivazné právne predpisy vzťahujűce sa na vykonanie pľedmetu zmluvy, a to najmä

zźlkon č,' 5011976 ib. o irr"^nom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zźlkon) v znení

neskorších zmieĺ a doplnkov, ako aj všeobecne zźlvazné pľávne predpisy súvisiace

s bezpeěnosťou a ochranou zdravia pľi práci' pľípadne iných všeobecne zźnázných pľávnych

predpisov atechnických noľiem akokolţek súvisiacich s predmetom tejto zmluvy. Zhotoviteľ

5ĺeu'n" potvľdzuje' že mu je zntĺme a jasné, ako má technicky riešiť vykonanie pľedmetu zmluvy

s pľihliaänutím ńa jej obsah, obsah jej pľíloh, podklady poskýnuté objednávatel'om, ako aj

pôdmienky na miesie ľealiztrciepľedmetu zm|uvy a že disponuje takými kapacitami a odboľnými

żnalosťami, ktoľé sú k vykonaniu pľedmetu zmluvy potľebné.

Zhotovitel'vyhlasuje, že ĺim dodané dielo nebude zaťaźęné pľávami tretích osôb, bude bez

pľávnych vaj. v pripade zistenia právnych vád je zhotovitel' povinný bezodkladne upľaviť dielo

iuk, uuy nenaľušôvalo prźlva tľetíóh osôb. Súěasne sa zhotoviteľ zavdzuje nahradiť akúkolVek

škodu vzniknutú poľušením tejto povinnosti'
Zbotovitel' súčasne berie na 

-veđomie, 
že akýkolţek dokument, ku ktoľého vyhotoveniu sa

v zmysle tejto zmluvy zav'dzuje, musí byť pľe ľiadne splnenie tohto zźşazku vyhotovený a

oveľený na ĺo oprávnenou osobôu v zmysle všeobecne zźlv'aznýchpľávnych pľedpisov (najmä, no

Ż.

J.
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naviac prtrc nezahmuých v ponuke zhotoviteľa sa použijú najnižšie jednotkové ceny podľa v tom

o"r. prăl"eno 
""nnĺrá;-ro"Ëí.enie 

ľozsahu diela ďalebo vykonanie pľác naviac sa považuje za

zmenu zmluvY

2.

J

článok V.
Miesto a teľmíny plnenia

Miestom realizâcie stavebných pľác je priepust P3l875 na ceste IIl552 v obci Slanec, parc' reg'

,,C" é. 669/Ż, 66919, 66glíąřrhsoĺel^ u gąl špecifikovaný v ělánku II. tejto zmluvy a opise

pľedmetu ztkazky. l --. -. l^L^+^ 'íl l.^l^'
Zhotoviteľ sazav'đzujevykonať a odovzdať dielo podl'a tejto zmluvy v lehote 30 kalendáľnych

dní odo dňa protokolárn"ľro odovzdania aprevzatiastaveniska podľa ělánku VI' zmluvy v súlade

s Haľmonogramom postupu prác, ktoý tvoľí pľílohu č' 4 tejto zmluvy'

żhoĺoviteľ-ie pouinny Lrţt vykonávať śtavebné práce do 3 pracovných. dní odo dňa

Ţioatorĺ.n"ľ,o ooou"á aĺia a preizatiastaveniska, pľičôm skutoěný termín zač'atia a ukončenia

pľác si zmluvné strany dohoänú minimálne 2 pľácovné dni vopľed (elektľonickou. poštou) s

ä.obou zodpovedno u za odovzdanie staveniská a za prevzatie diela: Marek Hrabčák, e_mail:

aeshrabcak@gmail.com. Pľe odstľánenie akýchkolţek pochybností zhotoviteľ pľehlasuje, že je

oboznámený*spovinnosťou akúkolţek mailovri korešpondenciu adresovať vźdy tak, aby jej

adľesátom uoli v topiĺ všeĘ osoby uvedené v tomto bode zmluvy'

Dielo sa považuje zäriadneůkoněené dňom podpísania,,Pľotokolu o odovzdaní aprevzatí diela"

po spheńí podmienok podl'a článku XI. zmluvy'
Ak zhotoviteľ pripraví dielo na odovzdanió pľed dohodnuţým termínom' je objednávateľ

o|rĺun"ny, nĺ. usur. ío"i".' dielo prevziať aj v skoršom dohodnutom teľmíne za podmienok

uvedených v tejto zmluve.
Termín real izźtóie die|asa pľedlžuje o ěas trvania nasledovných pľekážok:

a) pľeľušenie zhotovov aĺiă dielapodľa bodov 8, 9, 10 a 1 1 tohto ělánku tejto zmluvy'

b) omeškanĺe áb.jednevateľa s plnením povinností podl'a tejto zmluvy, ktoré bľáni

zhotovitelbvi v zhotovovaní diela,

c) existencia ľozhodnutia orgánu veiejnej moci ztlv'azného pre objednávateľa,.ktoľé bľáni

Zhotoviteľo;i pokľaěovřť v zhotóvovaní diela. V takomto prípade sa objednávatel'

zavazuje aez žb5,toĺného odkladu informovať zhotoviteľa o existencii a výľoku

rozhodnutia o.ganu veľejnej moci, ktoľé by mohlo brániť zhotoviteľovi v zhotovovaní

diela.
objednávateľje opľávn ený dať zhotoviteľovi pokyn na preľušenie pľác na diele alebo jeho časti'

Zhotovitel, ,u rurarr1i-i", )u5,toĺ"ého odkladu uiobiť us.tLy potrebné opatľenia na preľušenie,

t. j' doěasné 
"urtuu.rłi. 

pnćr" n"udięle a1ebo jeho ěasti, na zabezpeéenie ochrany żivota a zdravia

na stavenisku a na o.to-u diela. V prípade preľušenia pľác na diele podľa tohto'bodu zmluvy je

oĹ:"ánĺuut.ľ pouinný n iiradi,ť 
"t'otouit"i'oui 

úěelné a prellktnatelhé náklady spojené s

pľerušením a opatovným zaěatím pľ1c nadiele alebo jeho ěasti, alebo s prediźenimĺýchto pľác'

V prípade, ak nie je Áiz"ev pľácach pokraěovať z objektívnych príěin, t' j' najmä došlo k vzniku:

a) nepľedvídatelhých okolností nezávislýcń anezapriěinených zhotovitelbm alebo

objednávatet'om 1ato napríklad nepľedvidatelhá potreba archeologického výskumu)'

b) nepľedvía"t"i"ll.i nepriaznivgch poveternostnyón podmienok (ako napľíklad ztrylavy,

Zosuvy pôdy âpodđbne n"żup.iěin.ných zhotołiteľom alebo objednávatelbm -

aplikácia totlto a'ovodu sa vzťahuje výíuěne na 
.prekétŹky ţýkajrice sa nepriaznivých

pou"t"^o.tných podmienok, ktoié nie je vzhfbdom na pľíslušné ročné obdobie

iea|izárciediela a ňiesto realizácie diela možné pľedpokladať)

c) existencia mimoriadne nepriaznivých povetórnostných podmienok,. ktoľé trvajú

najmenej 5 dni za sębou aĹtoých existônci.a je.za.znamenaná v stavebnom denníku

a odsúhlasená obj ednávate l'om a br źni riadnej r ea]lizźrcii diela,

d) nepredví dateľný nedostatok pľacovníkov zhótovitel'a alebo vybavenia potľebného na

rea|izâcildielaţ dôsledku .pidé*ií, živelných katastroţ vojny, vojnového, núdzového

4

5

6

7

8
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alebo mimoľiadneho stavu,
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je zhotoviteľ povinný o tejto o|oţo;tţ vykonať ztĺpis u stavebnom denníku' bez zbýočného

odkladu písomne ínĺor.ouuľ objednávateľa oţzniku takejto pľekažky, vľátane jej

preuktnateľlrého odôvŢă"."ĺ" a v pripade, ak by tieto dôvody mali predstavovať pľekážky

ľealizźrcie diela ľiadne uuJur, súčäsńe písomne-požiadať oĘednźlvateľa o pľerušenie lehoţ

rea|izźrcie diela, ń;' s uvedenĺm 
_ 

pľedpokiadanej . dĺžky pľerušenia a predložením

aktualizovaného harmonogramu postupu prác, ktoľý bňde zohľadňovať vzniknuté prekážky'

V prípade, pokiaľ oţdnívateľ pĺsomńe odsúĹlasí źiadosť zhotovitel'a o prerušenie realiztrcíe

diela v zmysle toht" ü|J;; lehota na vykonanie a odovzdanie diela podl'a tejto zmluvy neplynie,

ato až,do ěasu oopuanJtň'ii"itnuv,záu|adątlce.náľok na pľerušenie; inak sa na pľíěiny uvedené

v písm. a) - d) tohto bodu neprihliada' í ! -l^:^)-A-.^+^ţ^ ^uo,,l,,|,ząf' fnrqnie
Zhotoviteľ je povinný kedykolţek na požiadanie objednávateľa preukźnať trvanie okolností

dôvodiacich preľušenĺe ,"uíirâ"i" prtĺc, ato v teľmíne do 3 pracovných dní odo dňa doľuěenia

požiadavky objednávJei", pŢr.i"ľ 
'a 

zm'uvné strany nędohódnú inak' V prípade, že zhotoviteľ

vteľmíne urěenom, ľesp. dohodnutom s objedňávateľom 
'nepľeukźĺźe'^ ţrvani1 okolností

dôvodiacich pľerušenie rěallzâcie prâc, za úěeiom odstránenia akýchkolţek pochybností sa

zmluvné stľany dohodli a rnýslovne beľú na vedomie, že dňom nasledujúcim po máľnom uplynutí

lehoţ v zmysle t"ń^";ţ' pokraĘe plynutie termínu uvedeného v bode 2' tohto č|ánku a

zhotoviteľ je povĺnriý p,j'L'ät""ľ 
'r rZilĺra"ii prác apredložiť aktualizovaný harmonogram

vecného a ěasového *"*o' prâc afinaněný lra.monogram, ktoý bude zohl'adňovať vzniknuté

pľerušenie.
Akékolţek náklady spojené s okolnosťami podl'a tohto bodu zmluvy znášazho1oviteľ'

Lehota rca|iztĺciediela sa preľuší dňom uveäeným v písomnom.o znźĺmení objednávateľa o zaěati

výkonu zimnej ,1d.žby.i"J'p." p'i.i"s'é obJobie, at nie;e uvedený źiadĺy dátum' p|ati'źe lehota

sa preľušuje tretím (á 

' 

eř"i' po doľuěení tohto písomného oznźmenia' Za písomnú fotmu sa

považuje aj ľo.mu e-mailu' Zhotoviteľ preńasuje, 
. 
že ýmto dňom ztroveň umožní

objednávatel'ovi vykon źxať zimn(l službu nu po""ńnej komunikácii, ktorá je zahrnutá do

predmetu zmluvy, u .ĺtuo. so zákonom č,' 135lig6I Zb. o pozemných komunikáciách (cestný

zákon)vzĺeĺín",l.o*ĺ"hpľedpisov'Týmtoniejedotknutáp.ovinnosťzhotoviteľaostaľostlivosť
stavęniska v zmysle platnej legislatívy, kto.í je povinný chľániť stavbu a stavenisko pred

akýmkolţek chátľaním, stľatou a poškodením'

V prípade' pokial' nastanú okolnosti, oaovoaĺu.jĺ ce zmeîu.zmluvy v zmysle ust' $ 18 ztlkona ě'

343lŻo15 Z' z., zmllvlré strany sa dohodli' ze lehota P9dţu bodu 2' tohto ělánku sa pľerušuje

dňom nasledujúcim po doruěení poziadavĺky oaovoaĺujĺcej návľh na Zmenu zm|uvy' ato aż do

ěasu doručeniu pĺrorineľro oznámeĺiao aĹóeptácii' .9Ę: něakceptácii návrhu na Zmenu zmluvy

osobou opľávnenou Lonď za objednávateľa vo veciach investiěných' Týmto nie je dotknutá

povinnosť zhotoviteľa o starostlivosť stavenista v zmysle platnej legislatívy' ktoý je povinný

chrániť stavbu 
" 

.t""*ňk" pred akýmkoľvek chtÍraĺím, stľatou a poškodenim'

Povinnosti zmluvných strán po dobu tľvania okolností podl'a predchźtdzajúceho bodu 10' a 11

tohto ělánku aoou.n"-Ţpoeĺuujía ponaeu3ĺ |o oapua*tite;to prektňky dňom oznámenia druhej

zmluvnej strane' Zhoŕoviteľ"zärőveřl pľehläsuje,^že mu nevzĺikâ nárok na źiadnę dodatočné

ťrnančnJnáklady, vyplývajúce z preľušenia lehoţ realrizźrcie die|a'

Zmhşĺéstrany sa dóhodli, že zhotoviteľ ĺ. j" opľávnený jednostranne preľušiť realizáciu diela

bez súhlasu oujednĺvateŕu.îo.us.rri" t"1ofouinnä'ti"u.pônužuje zapodstatné porušenie zmluvy'

Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že ai pre ktorýkoŕvek zo zźlvâzkov v zmysle tejto zmluvy

a jej pľíloh ni" .;e u."ěená osobitná r.notu'ni pln.niá, je.zhotoviteľ povinrrý azavazuje sa plniť

iłĺio^rararokvždy ĺavýzvuobjednávateľa a v lehote ním urěenej.

10.

11

p

13

čłsŤ z
REALIZÁCIA DIELA

článok VI.
odovzdanie stavenĺska

Staveniskomsanaúčelytejtozmluvyokľemjehoúpravyvosobitnýchnreţľ]s9chrozumĺe
priestoľ, ktoľýje pooas 

"hotoiovania 
ai"u u.ĺ"ní nu uykonďuunie prác smerujúcich k zhotovęniu
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diela, na uskladňovanie jednotlivých prvkov diela a stavebných výrobkov' pľíp. mateľiálu,

p."*''Jn" ĺźradiaa iných zar\adenipotrebných na vykonanie diela.

Zhotoviteľ sa zavazuj's'ţićrraľ stavenisko đo 8 pracovných. dní odo dňa účinnosti zmluvy,

pokial, sa zmluvné ,ri"'iy 
'.o"hodnú 

inak. Výzvďmusí byť zhotovitel'ovi zas]'anâ minimálne 1

pracovný deň pľed 
"*iĹ"^ 

prevzati'astavenĺska urěenom vo výzve objednávateľa' Za písomnú

formu sa považuje 
"j 

Ţ;*u e_mailu. Zmluvné strany sa záľoveň dohodli, že k pľeberaniu

staveniska dôjde aŽţo- r"łruat"ní dokumentov vzmysle bodu 5 a6 tohto ělánku zmluvy

objednávatel'om.
Zhotoviteľ sa zavđzuje prevziať stavenisko v lehote uľčenej objednávatel'om v písomnej výzve

podl,a predchâdzajĺ"ĹĹä toou. V prípade omeškania zhotovitel'a s pľevzatím staveniska podl'a

tohto bodu tonto enrrĹîĂl""' u iruänĺ viac ako 5 pracovných' dní sa toto omeškanie považuje

za podstatné porušenie zmluvý s možnosťou objedńávatel'a od zmluvy s okamžitým úěinkom

odstúpiť'
o odovzdan i aprevzati staveniska sa vyhotoví písomný zápis (pľotokol); v lâyis.e 

o odovzdaní

iprevzatistavelriska sa uvedie najmä ěas odovżdania â sta_v stavęniska s pľihliadnutím na jeho

sposobilosť na zhotovenie diela. Ak zo zápisu o odovzc|aní.aprevzati staveniska vyplynú pľe

zmluvné strany povinnosti nevypl;ývajric" 
" 

t..jto zmluvy, ktoľé však nemenia jej charakter alalebo

i"iiu^"nuiú pľe objednávatel'a d;alšie náklaăy, zaväzlljilsa splniť ich v dohodnutych lehotách'

Zhotoviteľ je povinn' predložiť objednávateioui do 3 pľacovných dní odo dňa nadobudnutia

úěinnosti zmluvy nasledovné dokumenţ:
a) Plán organizácie výstavby,
bi Technđogické poJtupy stavebných prác pri realizácii diela,

c) Kontrolno _ skťlšobný plán

d) Plán BOZP apož'iarnej ochrany

e) Plán ochrany životného prostľedia a havaľijný plán pre prípad ohľozenia životného

pľostľedia,

Đ d'alšie dokumenty poźadovan'é objednávatel'om_vrámci opisu predmetu zálkazky, ak

nebude zmluvnymiitľanami dohodnuty iný termín ich odovzdania'

Dokumerrty podľa preáošlého bodu podliehajĹ odsúhlaseniu zo strany objednávateľa'

objednávat "ľ 
,u rurůuţe posúdiť a odsriillasiť dđkumenty podľa prvej veţ tohto bodu zmluvy

do 5 pracovnycn aní'ţţ'ip"o" ich neodsúhlasenia objednávateľom je zhotovitel'povinný tieto

ň."p'ä.""ľ í závislostiŢpodľa výhrad objednávateľá av lehote ním uľěenej' Pľi vypľacovaní

kontrolno-skúšobnéhĺ|u'iu 'u 
zhátovitel' žavazuje spolupľacovať so zhotoviteľom predloženej

projektovej dokumentácie (pľojektant). 
-V 

pľípade, ak zhotoviteľ neprepľacuje dokumenţ podl'a

tohto bodu v lehote u't"n.:äu:"dnávaíeľom ,povaźujesa uvedené zapodstatné poľušenie zmluvy'

Prevádzkove, socielnă, fiĺpuän. aj výrobn! zariaâenie staveniska si zabezpeěuje zhotoviteľ'

Náklady na zľiadenie ,'ptr"łaarrouänĺó, údržbu a vypľatanie zariadenia staveniska sú súěasťou

ceny diela podľa tejtotmluvy. Zhotoviieľ beľie na vôäomie, že akékolţek plochy na umiestnenie

akýchkolţek zariadęĺistaveniska nezabezpeěuje objednávateĹ Uvedené je povinný zabezpeéiť

zhotovitel', pľiěom taĹto vzniknuté náklady sú suěasťou ceny diela podľa tejto zmluvy'

Zhotoviteľ 
"u,uraruJ" 

vytvoriť riadne podmienky pľe výkon kontľoly a vstupu opľávnených

zamestnancov objedňávaieľa, osôb poveľených objednávateľom a kontrolným oľgánom na

stavenisko.
Zhotovitel, je povinný vypratať stavenisko vrtúaĺe svojich strojov, nástrojov, zariaďeni

amateľiálov u uui"ri]ho dá'pôvodného stavu najneskôr l5 pĺacovných dní po odovzdaní diela

podl,a tejto zmluvy. ľo upíynytí lehoty uvedónej v predchź'dzajúcej vete môže zhotoviteľ

ffiä;łí;u ,,uu.nĺrru i.n'rĺ.o.j", zariađenia a materiźi, potľebné na odstľánenie vád diela, a to

po dobu určenú v odovzdáva.oň u pľeberacom protokole. o vypľataní staveniska spíšu zmluvné

strany (osobitný) pľotokol' V pľípade, ak si povinnosť podľa tohto bodu zhotoviteľ nesplní

napľiek výzve objednávateľa ävlehote ním uľěenej, je objednávatel' oprávnený stavenisko

vypratať na náklady zhotoviteľa'
Nebezpeěenstvo škody na diele znćša až, do jeho odovzdania podľa tejto zmluvy zhotoviteľ'

Zhotoviteľ 3" "oopáuĹJ 
iý za udrźiavanie poľiadku a ěistoţ na stavenisku' v jeho okolí a na

prístupových komunikáciách.

J

4.

5

6.

7

8

9

10.

11,
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článokVII.
Stavebný denník

1

2

Zhotovitel' sa zavazll.ieviesť stavebný denník na stavenisku v súlade so všeobecne zźtvđznými

právnym i predpismi 1io päoi1.nísońných pokynov objednávatel'a'

iź 'ĺ"i'i".ii 
s vedenĺmţavebného denníka sa zhotoviteľ zavazu|e:

a) zabezpeěiť jeho riadne u"a*i"aăË;;'".1.3 J"uľ rea'ízźtcie diela a to odo ďńa zaěatia

prâcnu ai"t" uz do dňa jeho p-bř;iilăĹĺ oaou"aunia objedľlávateľovi bezvâď'

b) denné ,arnłő;ö*ť ăJtniľ'y s pevnými oěíslovanými listami,

c) pľvý prepĺs á.nneno ,arnu^r''i" ltunuyu"aĺ.i zhotoviteľa povinný predložiť a

odovzdať stavebnému dozoľu najneskôľ v ňasledujúci pľacovný deň,

d) zabezpeétťil;lú p.íamnosť stavebneno denníka na stavenisku počas pľacovného času'

e) zapisať oo"^rtuu"lneho denníka- ,"ł{rri"ii akejkolţek skúšky podľa kontrolno -
skúšobného plánu alebo in.j ,i.ísr.yţodľ1 týo 71luvy, 

,ittu," zabezpeéovania

podľobnej á'iJ.'.i. zápisov ó 
"j.iăäĹ"ät' 

latycńto skúšok s uvedením ěísla pľotokolu'

'Lto'i''i 
;é výsledok preukazovanÝ'

Đ pri pľípadnom pľeľušení Prt".,rJďuooo, 
že zhotoviteľ nemôže pokraěovať v prácach'

zhotoviteľ v stavebnom denníku zdokuńentuje stav ľozpľacovanosti d'"l1]'_

objednávat"ľ :. op.eui."i ,i.a""ľ oí*r'_ .,"u"meľ,o dennika a zápisom pripájať svoje

stanovisko (súhlas, námietky a pod.) 
"a.p."apona!l, 

że stanovisko je vżhľadom na chaľakter

zápisu potľebné. K ;;;;;;; łnotor rt"ľ u ňbŕiláYut'.ľ y prípade potľeby písomne zźn đzne

vyjadrí v lehote o".ń;ä;"y.ľ, ĺ'ĺ 
"d" 

äň;;ŕĂ"1"i" zźryisu'ľúto p'oninnosť má aj zhotoviteľ

v prípade zápisov " 
.i"'"un",,' denníku uv_roínny"r' oprávnenými oiobami objednávate|Ía ato

łŢľll15ľ'"'ľ".ll"*y dozor objedn ?Y:ľ:::::it"^'::ĺ:-ĺi*"#',i,l"Î!l;ľä'':iľ 
schválený

harmonogram po.to|,rţ.ĺ" amô,ž;r,ĺ. uř"t'.:šÁ"ikoneěný termín ukončenia diela podľa Ęto

zmluvy, upozoľní näiJ repi.o. u ,iuu"bno' o"nnitu a súěâsne písomne vyzve zhotovitel'a na

oredloženie aktualizovaného harmonog'uĂu zaruěujúceho splnänie dohodnutého koneěného

ieľmínu ukoněenia diela' Pre splnenie pouinnor,i zhotőviteľa podľa predošlej veţ tohto bodu urěí

'ľ:!:':'#ľËä:xŢĺiu 

postupu výstavby je zhotoviteľ povinný umožniť vykonať objednávateľovi

na stavbe kontľolné dni, na ktoľé bude p;;ýr;ě *"Ę*ĺu zástupcov dotknuĘých oľgánov a

orgaĺizâc\í a tretięäü 
'"u* 

pouéur, pľípadne vždy na výzvi objednávateľa alebo ním

poverenej osoby, 
"vň","*.i"1-"ĺoi:l " 

ťń ölŢ'ł*ľ' u n'ţi;iuľ iótr ĺeastňĺtom kontľolného dňa'

Súčasne sa zav.azllje zabezpeéiť p.ĺto.norř_riuuuyu"âĺr".ho, pľípadne ďalších osôb o ktoných

ľ ľru;ľ ľľíľi: ľl:9:äŢŢJ;:Ť "ĺ:h 
pr âc nezho d:Y ul o, m no žstv om uv edeným v o výkaze

výmeľ, je zhotovitď ľä'*'ĺ ,ä1*9 ,Ĺua'on".ľ bęzodkladne ešte pred vykonaním-takejto pľáce

upozoľniť oujeonĺvalteľu'-Ý p.ĺpaa" "yi';;;;l 
takýchto prtrc bLz staňoviska objednávateľa'

zn6śanźĺk|aoy , ĺĺ. 
'ĺui.iu." "t'otoviteľ 

na vlastné nebezpeěenstvo.

osobitne sa zhotoviteľ zavazuje vyhotwiť áotumentĺciu aumožniť objednávateľovi výkon

kontľoly v sĺuislosii , tou eurľăurcárľuňi äi"iu' ktorá bude v neskoľšej fźlzeletape nedostupná'

pľiěom pre postop'ňri"pr*'ĺ.t.ĺ".p"íi."""i sa použije ustanoveňie Ş 553 obchodného

zálkonĺika' v p[ĺpäa",' z" zhoioviteľ nedodrźí postup podl'a preďchâdzajűcej vety a

zakryjeĺzastavia ;ä;"'oŕ"]u,"''řiJJ"-ili;- bŕ i,*ĺ' ,iu'ytĺ^lŻusbvaním ,odsúhlasená

objednávateľo-, ,iä-ooj.ánĺuut"ľ -u""'nä.ot" "ńotouit.ľu 
na úhiadu s tým spojených nákladov

právo požadouuľ, äĹ/"tă."i 
"ľ 

,uurytiJririuuuni. die'a na v'astné nákiady odstránil za úěelom

vykonania konĺoliţ bi." ;;J.*j áu.ižo"^ä*"1'on' 1príslušnú 
ěasť diela zhotovil znovu' Ku

kontľole ^k ýr"łý:;ää Ë-u'&ilĹái""i'.ľ všetky výsledky o vykonaných potľebných

skúškach prác, kíaľty požádovaný.ň;;;;i'lou, ..rtiťik.tĺty ä atesiy a vyhotoví osobitnri

fotodokumentáciu'
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článok VIII.
Subdodávatelia

1. Zhotovitel' mőže zabezpeéiť realizttciu časti diela alebo vybraných prác pľostredníctvom tretích

osôb. Zhotovitel'pritom zodpovedá objednávateľovi tak, akoby dielo vykonával sám' Zhotovitel'
je povinný poěas trvania tejto zmluvy dodľžiavať pľíslušné ustanovenia ztlkona č,.343lŻ0l5 Z 'z.
o verejnom obstaľávaní upravujúce využitie a zmenu subdodávatel'ov (ďalej len ako ,,Zvo").

2' Zhotovitel' je v súlade s Ş 41 ZVo povinný wâdzať aktuálne údaje o svojich subdodávatel'och,

údaje o osobách oprávnených konať za subdodávatel'ov v rozsahu meno a pľiezvisko, adľęsa

pobytu, dátum narodenia, údaje o predmete subdodávky a podiele subdodávatel'a na celkovej
rea|izźrcií diela'

3. Zhotovite|' sa zavdzuje bezodkladne ozntlmiť akúkolţek zmenu údajov o subdodávatel'och

uvedených v prílohe ě' 5 tejto zmluvy spôsobom podľa tejto zmluvy. Nesplnenie tejto povinnosti

sa považuje za podstatné poľušenie zmluvy.
4. V prípade zámetu zhotoviteľa realizovať časť diela pľostľedníctvom subdodávatel'a, nastúpenie

nového subdodávateľa alebo zmeny pôvodného subdodávateľa uvedeného v pľílohe č. 5 je

zhotovitel'povinný minimálne päť (5) pracovných dní vopľed písomne predložiť objednávatel'ovi

na schválenie každého subdodávateľa. Súěasťou požiadavky bude vymedzenie ľozsahu plnenia,

ktoré bude pre zhotoviteľa realizovať subdodávatel'. Ďalej je povinný spolu s písomnou žiadosťou

o Zmenu subdodávateľa poskytnúť objednávatelbvi všetky údaje podľa tohto článku a doklady
preukazujúce splnenie podmienok úěasti týkajúce sa osobného postavenia nového subdodávateľa

v takom rozsahu, v akom sa požadovali od pôvodného subdodávatel'a s pľihliadnutím na ľozsah

subdodávky. Navľhovaný subdodávateľ musí by' opľávnený dodávať tovaľ' poskytovať služby,

resp. vykonávať stavebné prâce v ľozsahu pľedmetu subdodávky. V pľípade, ak zhotovitel'

nedodrživyššie uvedený mechanizmus tykajúci sa nahradenia pôvodného subdodávatel'a ala|ebo

nastúpenia nového subdodávateľa' objednávatel' je oprávnený nahľadenie pôvodného

subdodávateľa ala|ebo nastupenie nového subdodávateľa neschváliť. Zhotovitel' nie je opľávnený

bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa pľeviesť svoje práva a zâvazky podl'a

tejto zmluvy na nového subdodávatęl'a.
5' objednávatel'si vyhľadzuje pľávo na posúdenie a schválenie nastúpenia nového subdodávatel'a

alebo nahľadenia pôvodného subdod źx atel'a novým subdodávateľom.

6' Zhotovitel' je povinný vyspoľiadať všetky svoje zttvazky voči subdodávatelbm tak, aby mohol

objednávatel'ľiadne uźívať dielo zhotovené podl'a tejto zmluvy.
7. V prípade, ak subdodávateľ spĺňa definičné znaky paľtnerov verejného sektora podl'a Ş 2 zźtkona

č,.315lŻ0116 Z. z. o registri partneľov verejného sektora ao zmene a doplnení niektoých zákonov,

rnusí byť zapisaný v registľi partneľov verejného sektora. V pľípade poľušenia povinností

zhotovitęl'a podľa tohto bodu, resp' povinností zhotovitel'atýkajűcich sa subdodávatel'ov a ich

zmeny podľa tohto článku, povaźuje sa toto porušenie za podstatné porušenie zmluvy.

článoľ IX.
Povinnosti zhotovitel'a

A. vŠnoľncľÉ
1. Zhotoviteľ sa zav'âzuje pľi plnení tejto zmluvy postupovať s odboľnou starostlivosťou. Zavdzuje

sa dodľžiavať všeobecne zźlvdznépredpisy, technické normy a podmienky zmluvy' Zhotovitel'sa
bude riadiť stfażnými podkladmi a dokumentami, na ktoré sitaźné podklady odkazujű a

podkladmi objednávatel'a, pokynmi objednávatel'a, zâpismi a dohodami poveľených zástupcov

zmluvných stľán a ľozhodnutiami a vyjadľeniami dotknutých orgánov'

2. Zhotovíteľ je povinný obstarať všetky potrebné povolenia k riadnej realizâcii diela podl'a tejto

zmluvy.
3 . Zhotoviteľ zodpovedá za organiztrciu dopravy poěas realizácie diela pre potľeby čoho si zabezpeěí

všetky potrebné povolenia a zav'đzuje sa zabezpeéiť ich úplné dodržiavanie'

4' Zhotovitel' je pri zhotovovaní diela povinný použiť výhradne len vhodné stavebné výľobky, v
súlade s ustanoveniami zźlkona č,' l33lŻ0l3 Z' z. o stavebných výrobkoch, v zneni neskoľších

pľedpisov a súvisiacej vyhlášky, ktorou sa ustanovuj e zoznam stavebných výrobkov, ktoľé musia
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vzniknuté škody nahradiť v lehote do 30 dní od doručenia písomnej výzvy objednávatel'a na ich

náhľadu.
żń"iá"it.ľ nesie plnú zodpovednosť za škodY,. ktoľé vzniknú objednávatelbvi v dôsledku

il;ň"'i" 
"-luuny"h 

podmienok zhotovitelbm. Škodou sa pľe úěely zmluvy rozumie aj ujma,

ŕio.e n"nirla objednávätelbvi ým, že musel vynaloźiť náklady v dôsledku poľušenia povinností

zhotovitel'a.
Zhotovitel'nesmie bez súhlasu objednávateľazastaviť pľáce alebo opustiť stavenisko, v opaěnom

prĺpaae je povinný nahradiť škođu, ktorá týmto objedńávatel'ovi vznikla. opustením staveniska

äu.o"uńi. odstľáňenie zaríadeniastaveniska, nevykonávanie stavebných prác, resp. pľác, ktorých

;ý;i.dĹ". má byť vykonanie diela po dobu dlhšiu ako 5 dní, pokiaľ nevykonávanie uvedeľtých

piác nie je následkom pľeľušenia pľác podľa zmluvy'

Żnotoviieľ nesie plnú zodpovednô sť zázariadenianachâdzajúce sa na stavenisku.

Zhotoviteľ sa súčasne zał'ázuje, źe pri plnení predmetu tejto zmluvy bude dodľžiavať všetky

všeobecne zźşazné právne pieápi.y ýfajúce śa zamestnávania osôb (najmä no nie výluěne

dodľžiavani e ztlkona é. 8ŻlŻb05 Z. z' onelegálnej pľáci a nelegálnom zamestnávaní, zźlkona č'

48olŻ0o2 Z. z. o azyle, zźtkona ě 404IŻOII-Z. z. o pobyte cudzincov, zźtkona č,. 5lŻ004 Z' z'

o službách zamestnanósti a iných). V pľípad", uk by porušenie ĺýchto povinností viedlo

k uloženiu akejkolţek sankcie 
-zo 

straĺy p.ĺ.tusny"h orgánov vykonávajúcich k-ontľolu voěi

objednávateľoii, zav'dzuje sa túto vpinô- ľozsahu vlehote 3 dní od doľučenia výzvy

obj ednávateľa uhľadiť zhotoviteľ.
Zhotoviteľ sa zaváZnje zachovâvať mlčanlivosť o všetkých skutoěnostiach' s ktoľými sa

oboznámil pri vykonáianí diela a bez písomného súhlasu objednávateľa ich neposkýne tľetej

osobe. V prípade po.us"niu povinnosti podl'a tohto bodu je objednávateľ oprávnený požadovať

od zhotovite ţu ruţlatenie zmluvnej pokuty vo výške 1'000,-EUR , a to zakaźdéjedno poľušenie

danej povinnosti s ým, że zap|ateÁim zmluvnej-pokuţ nie je dotknuĘý nárok na náhradu škody

spôsóbenej pľípadným porušením ýchto povinností'

BozP aochranaŤ'P
Zhotovitel' je povinný dodľžiavať pľacovnoprávne pľedpisy, predpisy z oblasti bezpeěnosti

aochrany žarirru p.ip'a.i apľedpisy v oblasti soóiálneho zabezpeěenia poč1s.celej doby

platnosti tejto zmiuvy. zĺoiovitËľ le "oopovedný 
za 

-doďrżiavanie 
všetkých pravidiel

apovinnostinu ĺ."Ĺu Ĺezpeěnosti uoóhruny Żdraviapri pĺáci (ďalej ako,,BOZP"), požiaľnej

ochrany a ochrany a ĺoľbý životného pľostľedia vľátane đdpadového hospodárstva' Zhotoviteľ

zodpovedá objednávateľovi zavšetkyškody spôsobené porušením akejkolVek povinnosti na

úseku B1ZP,poziiiejochľany uo"Î.uny ätvoľby životného pľostredia vrźtţane odpadového

hospodáľstv a. Za škodu ,u nă účely tejto zmluvy p'ovažujú aj sankcie (pokuty) uložené

príslušnými štátnymi oľgánmi uo.gán.iverejnej spnáw za porušenie povinnosti na riseku

B1ZP, požiarnej ochľany aochľany aĺorby żi*tného prostredia vrtltane odpadového

hospodáľstva. Poľušovanió pľavidiel B)ZP, póžiarnej.ochraĺy a ochľany u ľ:ţy. životrrého

pľostľedia v ríúaneoapuJouei'o hospodárstv aio strany żhotoviteľa opľávňuje objednávateľabez

ďalšieho kedykolţek od tejto zmluvy odstúpiť'

Zhotov iteľ sa zav'azuje:
a) dodľžiav ať prźlinepľedpisy na zaistenie B1ZP a Po; dodržiavať ostatné pľedpisy, zâsady

bezpeěnej prźrce, zźsady ochľany zdravia pri práci' a zásady bezpeěného spľávania na

p.uôouirŕaôh objednávateľa, doáľžiavať urěené technologické alebo pľacovné postupy,

návody, pľavidlá, pokyny a interné predpisy objednávateľa, ktoľé súvisia s plnením

predmetľzmluvy a s ktoými bol oboznámený,

b) konať tak, aby umožnil zamestnancom objednáv ateľa atretím osobám plniť povinnosti na

zaistenie BOZP a PO'
c) vykonáv ať opattenianazaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri pľáci so zreteľom na

všetky or.olno'iiqŕkajú". .a plnenia pľedmetu zmluvy a v súlade s právnymi predpismi a

ostatnými p."ăpir'i nla zaisienie bełpečnosti a ochrany zdravia pľi pľáci' zohl'adňovať

pritom *enia"e'ra skutoěné a predvídielhé okolnosti. V tej súvislosti určovať bezpečné

pracovné p"'i"py, 
".Jouať 

a zäbezpeč,ovať ochľanné opatľenia, ktoľé sa musiavykonať, a

uľěovať ur*"źţéĺovať ochranné pľostľiedky, ktoré sa musia pouźivať,
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ŻŻ. Zhotovite|' je povinný vlastné mechanizmy a mechanizmy svojich subdodávatelbv pľevádzkovať
audržiavať v ľiadnom technickom stave tak, aby nedochádzalo k únikom zneěisťujúcich látok do
životného pľostredia' Je povinný mechanizmy a zariadenia prevádzkovať a udrźiavať v slilade s

podmienkami uľěenými ich výrobcami a pľávnymi predpismi v oblasti ochrany ovzdušia
a životnélro pľostľedia. V pľípade zistenia porušenia uvedených povinností, má objednávatel'
prâvo zastaviť prevádzku Ęýchto mechanizmov avykâzať ich z miesta rea|izércie diela. V takomto
prípade sa zav'đzuje zhotovitel' zabezpeéiť náhľadné mechanizmy vyhovujúce stanoveným
poźiadavkâmna vlastné náklady bez dopadu na celkovú cenu zmluvy a dohodnutú dobu ľealizácie
diela.

23' Zhotoviteľ pľebeľá v plnom ľozsahu zodpovednosť za (i) vlastné uľčenie a vedenie pľacovného
postupu pń realizácii diela, (ii) bezpeěnosť a ochranu zdravia pľi pľáci svojich zamestnancov a

ním ustanovených alebo poveľených osôb' (iii) sledovanie adodržiavanie pľedpisov o bezpečnosti
prtĺce a ochrane zdravia pri práci poěas ľealizácie zmluvného plnenia a ochľane pred požiaľmi, a
to nielen vo vzťahu k vlastným zamestnancom a spolupracovníkom ale aj osobám, ktoré poveľil
realizáciou ěiastkových plnení.

C. STAVBYVEDUCI
Ż4' Zhotovitel' sa zavdzuje zabezpeěiť pre potreby zhotovovania diela kvalifikovaného

stavbyvedúceho, ktorého úlohou bude organizovať, riadiť akooľdinovať stavebné pľáce a iné
ěinnosti pľi zhotovovaní diela. Zhotovitel' je povinný zabezpeěiť ěinnosť podl'a tohto bodu tohto
ělánku zmluvy len pľostľedníctvom osôb, ktoými podl'a ztłkona o verejnom obstarávaní
preukazoval splnenie podmienok úěasti v procese verejného obstarávania, teda osobami
s opľávnením na pľedmet plnenia podl'a tejto zmluvy. Stavbyvedúci musí venovať dostatok
svojho pľacovného času organizovaniu, riadeniu a koordinácii stavebných prác a iných činností
na stavenisku a na diele a bude prijímať v zastupení zhotovitel'a pokyny od osôb zastupujúcich
objednávatel'a, s výnimkou pokynov, ktoľými by došlo alebo mohlo dôjsť k zmene alebo
doplneniu dohodnutych podmienok podl'a tejto zmluvy, vtáltane zmeny diela; objednávatel'berie
na vedomie, že stavbyvedúci nie je v mene zhotovitel'a oprávnený dohodnúť zmenu dohodnuţch
podmienok podľa tejto zmluvy alebo zmenu diela'

25' Stavbyvedúci môže byť odvolaný alebo nahradený inou odboľne spôsobilou osobou len po
pľedbežnom pľerokovaní a následnom schválení objednávateľom; ak o to objednávateľ
z akéhokolţek dôvodu poźiada, zhotovitel' bęzodkladne stavbyvedúceho odvolá a zároveň ho
bezodkladnę, najneskôr však do desiatich (10) dní nahľadí inou odborne spôsobilou osobou av
ľovnakej lehote zašle objednávatel'ovi písomnú spľávu' v ktorej uvedie meno a priezvisko nového
stavbyvedúceho spolu s fotokópiou osvedčenia preukazujúcou jeho odbornú spôsobilosť
vykonávať funkciu stavbyvedúceho. odborná spôsobilosť nového stavbyvedúcęho musí splňať
minimálnu úroveň uľěenú objednávateľom v pľocese veľejného obstaľávania, ak sa uplatňovala.

26. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpeěiť, aby stavbyvedúci bol na stavenisku denne nepretrŽite
prítomný tak, aby mohli byť riadne vykonávané všetky ěinnosti, ktoré má stavbyvedúci
vykonávať podlä tejto zmluvy alebo podl'a príslušných pľávnych predpisov; počas vykont.ľania
stavebných prâc îa diele, ak o to objednávatel' aĺalebo technický dozor a/alebo inál

objednávatel'om splnomocnenáy'poverená osoba požiada, musí byť stavbyvedúci na stavenisku
prítomný aj v dohodnutom teľmíne a ěase, inak bezodkladne po poźiadani, najneskôľ však do Ż4
hodín. Zhotovitel' sa zäroveřl zavázuje zabezpeéiť, aby kedykolţek (vrátane víkendov, sviatkov,
dní pracovného pokoja) počas vykonávania stavebných pľác na diele bol stavbyvedúci pre

objednávatel'a a technický dozor objednávatel'a alalebo pre inú objednávatel'om
splnomocnenú/poverenú osobu telefonicky dostupný.

2'7 ' Poěas vykonźxania stavebných prâc na diele v pľípade nepľítomnosti stavbyvedúceho môže bý'
stavbyvedúci zastupený zhotovitelbm poveľenou odboľne spôsobilou osobou - zástupcom

stavbyvedúceho len po pľedchádzajűcom písomnom odsúhlasení takejto osoby objednávateľom;
dojednania tejto zmluvy týkajrice sa stavbyvedúceho sa na zástupcu stavbyvedúceho použijú
obdobnę.

Ż8' V prípade, ak objednávatel', technický dozor objednávateľa ala|ebo iná objednávatel'om
poverená./splnomocnená osoba zisti nepľítomnosť stavbyvedúceho (ľesp' zástupcu

stavbyvedúceho) na stavenisku v ľozpore s dojednaniami podľa tejto zmluvy, mâ ptźxo
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vykonávanie všetkých prác ihneď pľerušiť. Zhotovitel'nemá v takom prípade nárok na úhradu

vynaložených nákladov spojených s pľerušením zhotovovania diela a ani na akékolţek
odškodnenie, pokial'sa zmluvné strany nedohodnú inak' Pre takyto prípad sa súčasne zm|uvné

strany dohodli, že teľmín realizźrciediela ostáva nezmenený a zhotovitel'znâšaakékolţek náklady

spojené s pľeľušením a obnovením prác'

článok x.
Poistenie

1. Zhotovitel' je povinný, pokial' nebude zmluvnými stľanami osobitne dohodnuté inak, mať poěas

celej doby vykonávania diela, t' j. odo dňa prevzatia staveniska podľa tejto zmluvy aź do

odovzdania diela podl'a tejto zmluvy uzatvoľené poistenie v rozsahu:
a) stavebno _montâžne poistenie (CAR/EAR) pľe pľípad zniěenia alebo poškodenia diela

v prospech objednávateľa, pričom výška poistnej sumy musí by' minimálne vo výške
celkovej ceny diela v EUR v zmysle tejto zmluvy vrátane DPH,

b) poistenie pre prípad zodpovednosti za škodu vzniknutu inému v súvislosti s ěinnosťou
zhotoviteľa ajeho subdodávateľov minimálne vo výške celkovej ceny diela v EUR
v zmysle tejto zmluvy vrátane DPH.

2' Povinnosť zhotovitelb udľžiavať poistenie podl'a bodu 1 tohto článku zmluvy zahÍňaaj povinnosť
zhotovitel'a dodržiavať podmienky takéhoto poistenia (najmä, no nie výlučne riadne a včasné
platenie poistného) atieźriadne a včasné uplatňovanie nárokov z poistnej zmluvy.

3. Úpľavy (zmeny) podmienok poistenia môžu byť vykonané bud' so súhlasom objednávatel'a alebo

ako výsledok všeobecných zmien zavedenýchpoisťovňou, s ktorou je poistná zmluva dojednaná.

4. V pľípade, že termín ukoněenia diela bude prediżený, zaväzuje sa zhotovitel' na vlastné náklady
poĺ'tńĺ zmluvu prediźiť, tak aby bo\o zabezpeěené kontinuálne poistenie diela v súlade

s podmienkami tohto ělánku zmluvy'
5. Zrnenu resp. doplnenie poistnej zmluvy je potrebné premietnuť do dodatku k poistnej zmltrve,

ktoý je zhotovitel'povinný včas (t. ňj. pred vypľšaním platnosti pôvodnej zmluvy) uzatvoriť.

6' Zhotovite|' je povinný bezodkladne (najneskôr do Ż4 hodín) infoľmovať objednávatel'a

o poistných udalostiach, ktoré súvisia s realizáciou diela. objednávatel' je opľávnený kedykolţek
poěas realizâcie diela požadovať od zhotovitel'a potvrdenie poisťovne otrvaní arozsahu
poistenia.

7 ' Zhotoviteľ je povinný na požiadanie objednávateľa pľedložiť objednávatel'ovi platné poistné

zm|uvy a potvrdenky o platbách poistného.
8' V prípade, akby zhotovitel'neudržiaval poistenie tak' ako požaduje táto zmluva, alebo v prípade

nepreukázania dohodnutého poistenia do 5 dní od písomnej požiadavky objednávatel'a, je

objednávatel' oprávnený uzavríeť audržiavať poistenie podl'a tohto ělánku na náklady

zhotovitel'a. Akékolţek náklady vzniknuté objednávatelbvi sa zav'dzuje zhotovitel' uhradiť.

objednávatel'je súěasne oprávnený náklady vzniknuté podľa tohto bodu jednostranne zapoěítať

voči akejkolţek pohľadávke zhotoviteľa.

čłsŤ g
PoREALIZłčľÉ vzŤAHY

článok XI.
Pľotokoláľne odovzdanĺe diela

Zhotovitel' je povinný pľe pľípad, ak o to objednávatel' požiada, v primeranom čase vopred

zabezpeěiť 
-vykonanie 

spoloěnej pľedbežnej prehliadky diela tak, aby sa táto uskutočnila

najneśkôľ 5 pľacovných dní pred termínom ukončenia diela podl'a tejto zmluvy. o tejto

p'óhliudke, v prípade jejrealizácie, spíšu strany osobitný pľotokol, ktoľý sa však nepovaźuje za

ädovzdanie diela a potvrdenie uskutoěnenia diela ajeho účelom je len predbežné vyhodnotenie

nedostatkov objednávatel'om pľed riadnym odovzdaním diela.
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2 odovzdanie aprevzatie diela sa uskutoční v pľeberacom konaní' Zhotovitel' sazavazujevyzvať
objednávatelä k odovzdaniu diela písomne a súěasne elektronickou poštou minimálne 2
pľacovných dní vopred.
Riadne a věas zhotovené dielo, vrátane úspešného vykonania všetkých skúšok dohodnut'ých
zmluvnými stranami alebo vyžadovaných pľíslušnými technickými, inými právnymi pľedpismi'
kontľolno- skúšobným plánom alebo touto zmluvou je objednávatel'povinný prevziať.
Prebeľacie konanie po riadnom zhotovení a ukončení diela podl'a zmluvy sá začne na zâklade
výzvy zhotovitel'a na prevzatie diela spôsobom podl'a tejto zmluvy doručenej objednávatel'ovi, a
to v deň urěený vo ýzve. Skrátenie lehoţ podlä bodu 2 tohto ělánku je moźné, ak objednávatel'
so skľátením lehoţ vysloví osobitný súhlas' Pokial' sa objednávatel' nemôže zúčastniť
prebeľacieho konania v deň navľhnutý zhotovitel'om , oználmi to zhotovitelbvi a tento určí
nź.ŕrradný teľmín preberacieho konania po vzájomnej dohode s objednávatelbm.
Preberacie konanie spoěíva v komplexnej pľehliadke diela a kontľole výskytu možných vźld a
nedorobkov diela. Pľehliadku diela objednávatel'písomne potvľdí na pľotoĹole o odovzdaní a
prevzatí diela, ktoqý sa vyhotoví v dvoch rovnopisoch. Pľeberacie konanie je ukončené
podpísaním protokolu o odovzdaní a prevzati diela objednávatelbm a zhotovitel'đm s qým, že
dielo sa považuje za odovzdané ku dňu podpísania protokolu o odovzdan í aprevzatidiela oboma
zmluvnými stľanami'
V pľípade, ak budú pri pľeberacom konaní podl'a tohto ělánku zistené také vady a nedorobky,
ktoľé sami o sebe alebo spolu btźniabezpeěnému užívaniu diela alebo sťažujú úěei, ktoľému slúži
a/alebo v pľípade' ak nebudú splnené podmienky alebo doložené dokladý vypl;ývajúce z tohto
článku zmluvy, objednávatel' dielo nie je povinný prevziať. V takomto pľĺpâa! sá zhotovitel'
dostáva do omeškania a súěasne sa zav'azuje všetky vyţýkané nedostatký ód.t'ániť, prípadne
doplniť chýbajúce doklady v lehote urěenej objednávatel'om. V pľípade, ak k odstráneniu
nedostatkov podl'a pľedošlej vety nedôjde hoc aj čiastočne v lehoń uľčenej objednávatelbm
považuje sa uvedené za podstatné poľušenie zmluvy'
V prípade, ak budú pľi preberacom konaní podl'a tohto ělánku zistené také vady a necĺoľobky,
ktoré sami osebe a ani spolu nebrânia bezpečnému užívaniu diela alebo nesťažujú ličel, ktoľému
slúži, je oprávnením avšak nie povinnosťou objednávatel'a dielo prevziať' Vpľípade, ak
objednávatel' dielo v dôsledku dľobných vád odmietne prevziat', zaviiżuje sa zhotovitól'takéto
vady a nedorobky na vlastné nélklady v celom ľozsahu odstľániť v termíne dohodnutom alebo
stanovenom objednávatelbm v osobitnom Pľotokole, ktoľé strany pre tento účel spíšu. Ak
objednávatel'dielo napriek drobným vadâma nedorobkom prevezme a iieto nebudú zhotovitelbm
odstránené v lehote požadovanej objednávateľom uvedenej v Pľotokole o pľevzatí a odovzdani,
je objednávateľ oprávnený postupovať podl'a článku XIII bod 7 tejto zmluvy.
Pľotokol o odovzdaní aprevzati bude spísaný po ukoněení odovzdania diela a bude obsahovať
najmä:

a) identifikaěné údaje o diele;
b) potvrdenie zhotovitel'a, že dielo bolo vykonané podl'a projektovej dokumentácie,

technologického postupu a V súIade s povoleniami a so slovenskými pľávnymi
predpismi a technickými normami;

c) zozîam všetkých zabudovaných výľobkov s uvedením ich výrobcov a ich typového
oznaěenia;

d) súpis pľípadnýchvád a nedorobkov diela (ktoré nebránia plynulému, bezpečnému
užívaniu diela) s pľehlásením zhotovite|'a, že tieto zźlvady a nedorobky odstráni v
dohodnutom zźry äznom teľm íne ;

e) prehlásenie objednávatel'a, že vykonané dielo preberá;
Đ zoznam príloh podlä tejto zmluvy,
g) dátum a podpisy zhotovitel'a a objednávatelä.

Zhotoviteľ je pri odovzdélvaní die|a povinný odovzdať objednávatel'ovi:
a) dokumentáciu skutoěnej realizércie stavby (DSRS) s geodetickým zameraním nového

stavu vypracovanú oprávnenou osobou,
b) porealizaěné zamęranie diela,
c) geometľický plźln,

J

4

5

6.

7

8.

9
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d) doklady, pľotokoly, atesty, ceľtifikáty a vyhlásenia o zhode výrobkov, mateľiálov,
konštrukcií, zariadeni zabudovaných do diela ako aj oľiginály na nich sa vzťahujúcich
zfuuéných listov, revízne správy, návody na používanie, dodacie listy a vážne lístky
použitých mateľiálov, ako aj všetky ostatné dokumenty preukazujúce dodanie použitých
materiálov a ich množstvo,

e) dokumentáciu o vykonaných revíziâcha kontrolách' protokoly o vykonaných skúškach,

Đ plán užívaniaveľejnej pľáce,
g) všetky iné dokumenty potrebné pľe riadne uživanie a kolaudáciu diela ako celku,
h) fotodokumentáciu v zmysle tejto zmluvy)

"_ i) dokumentáciu pľeukazujúcu riadne nakladanie s odpadmi podlä tejto zmluvy,
j) akúkolţek ďalšiu dokumentáciu vyplývajúcu zo zmluvy alebo jej príloh, potľebnú

k odovzdaniu a úspešnej kolaudácii stavby.
l0' Podmienkou odovzdania aptevzatia diela je úspešné vykonanie všetkých skúšok pľedpísaných

pľíslušnými právnymi predpismi a dohodnuţch zmluvnými stľanami, ktoľé uskutoění zhotovitel'
v zmysle zélkoĺa č,. 25411998 Z. z. o verejných pľácach' Pľotokoly o výsledku skúšok a doklady
potľebné k riadnemu užívaniu diela pľipľaví zhotovitel'' ako pľílohuvýzvy na pľevzatie diela,
najneskôľ v deň odovzdania a prevzatia diela' Takto vzniknuté náklady sú súěasťou ceny diela
podlä tejto zmluvy.

l l. Dokumentáciu skutoěnej realizércie stavby (DSRS) v rozsahu a podobe v súlade s touto zmluvou
a TP 019 a geometrický plán sa zhotovite|' zaväzuje odovzdať v slovenskom jazyku v písomnom
a gľafickom vyhotovení v 6 (šiestich) rovnocenných výlaěkoch ako aj v digitálnej foľme na USB
nosiěi s volhým pľehl'adávacím pľogľamom s možnosťou kopíľovania (pdf') a vo formáte CAD
(dwg, dxf alebo obdobné).

článok XII.
Platobné podmienĘ

1. Podkladom pľe úhradu ceny podl'a tejto zmluvy bude faktúľa vyhotovená zhotovitelbm. Faktúru
za predmet zmluvy sa zhotoviteľ zav'azuje vystaviť aż po odovzdaní diela a jeho pľevzati
objednávateľom bez vád. Pľílohou faktúry bude pľotokol o odovzdani aprevzatí diela wtĺtane
súpisu vykonaných pľâc adodávok. Zmluvné stľany sa súčasne dohodli, že objednávatel' nie je
povinný súpis pľác potvľdiť a zhotovitęľ tak nie je opľávnený vystaviť faktűru, ak spoloěne so

súpisom podlb tohto bodu nebudú predložené všetky protokoly o kvalite zabudovaných
mateľiálov, t. j' preukźaané sklišky, ceľtifikáty, výsledky kontrolných skúšok. Prílohou poslednej

faktúľy musí byť okľem vyššie uvedených podkladov aj Protokol o odovzdaní a prevzati diela ako

cęlku apotvrdenie zhotoviteľa, te ilhradou faktúry považuje všetky svoje náľoky zo zmluvy
o dielo za uspokojené v celom rozsahu.

2. Súpis vykonaných prâc a dodávok, ktoý tvoľí pľílohu faktűry, podlieha odsrihlaseniu

objednávatelbm' objednávatel'povinný vyjadriť sa k súpisu vykonaných prźrc a dodávok do 5
(piatich) pracovných dní po jeho predložęní' Y prípade, ak sa objednćxate|' k súpisu v lehote

podľa predchádzajricej vety nevyjadrí, platí,že so súpisom súhlasí'
3 ' Práce zhotoviteľa, ktoré budú vykonané bez predchádzajűceho písomného súhlasu objednávatelä

alebo odchýlne od podkladov podľa tejto zmluvy zhotoviteľ nie je opľávnený fakturovať.

4. Faktúra musí obsahovať nźiežitosti daňového dokladu v zmysle ustanovenia Ş 74 zźlkona č,.

222lŻ004 Z' z' o dani z pľidanej hodnoty v zneni neskorších predpisov a tieto údaje:
- ĺâzov, adľęsu sídla,ICo' IC DPH oboch zmluvných strán,
- označenie diela,
- peěiatka a podpis oprávnenej osoby, adresa a sídlo,
- ěíslo zmluvy, poradové ěíslo faktúry,
- dátum vyhotovenia, deň odoslania a deň splatnosti faktúry,
- oznaěenie peňažného ústavu a ěíslo úětu v tvare IBAN, na ktoý sa má platiť,
- fakturovanú sumu bez DPH, sadzbu DPH a celkom sumu s DPH'

5. V prípade, źe faktiranebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, bude neúplná alebo

k nej nebudupriloženépožadované doklady je objednávateľ oprávnený vľátiť ju zhotovitelbvi do
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3 (tľoch) pracovných dní na doplnenie a zhotoviteľje povinnýju doplniť. V takom prípade nová

leňota z'a8ne plynif doruěením opravenej faktúľy objednávatel'ovi.

6' Lehota splatńosti faktúryje 30 dní odo dňajej doľuěenia objednávateľovi.

7' Uhradenie akejkolţek lasti ceny diela aĺalebo schválenie súpisov pľác sa nepovažuje

za potvľdenie zhotovenia diela bezvád'
8. objednávateľ neposkýuje finaněný preddavok, ani zálohu na plnenie predmetu zmluvy'
g' Zmluvné stľany sa dohodli na tom, že zhotoviteľ nie je opľávnený bez pľedchádzajúceho

písomného súhiasu objednávateľa posttipiť akékoľvęk svoje pohľadávţy ,:eJt? zmluvy alebo

pohl'adávky s touto zmluvou súvisiace (napľ. zmluvná pokuta, náhrada škody, vydanie

bezdôvodného obohatenia) tľetej stľane, pľiěom zmluvné stľany sa záľoveň dohodli na tom, že

uvedené obmedzenie pretľváva aj v prípade zélĺiku tejto zmluvy'
10. objednávateľ mâprávo na zapoěitanie akýchkolţek svojich nárokov voěi náľokom zhotoviteľa,

ktoľé zhotovitelbvi vzniknú voči objednávatelbvi podl'a tejto zmluvy alebo na jej ztlklade'

11. Vprípade reklamácie vád diela až, do vyľiešenia reklamácie pľe zmluvné stľany zźuázným

.pô'obo111 objednávateľ nie je v omeškaní s úhľadou ceny za dielo alebo akejkolţek jej ěasti.

článok XIII.
Vady diela a záiľuka za akost' diela

1. Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite, ľozsahu apaÎametroch diela stanovených touto zmluvou

a všeobecne zátváznýmitechnickými noľmami a predpismi.

2. Zhotoviteľ zodpovedá zato, źe dielo bude zhotovené v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy a źe

má v ěase odovżdania diela vlastnosti dohodnuté v zmluve a jej prílohe, predloženej dokumentácii

a právnych pľedpisoch. Zhotoviteľ zodpovedá za to, źe tieto vlastnosti bude mať dielo poěas

záruč,nej doby (záľuka za akosť).
3. Zhotovitel'dieia podl'a tejto zmluvy je povinný pľi plnení predmetu zmluvy postupovať

s odboľnou starostiivosťou, dodržiavať všeobecne zálvđzné predpisy, technické noľmy STN EN'
STN, TP, TKP, vL apovlnnosti vyplývajúce ztejto zmluvy. Ďalej sa bude riadiť ztlv'aznými

podkladmi objednávatóľa, záryismi a písomnými dohodami zmluvných strán potvrdenými ich

oprávneným i zástup cami.

4. zhotovitěÎ zodpovôdá zavady,ktoré má dielo v okamihu, keď prechádzanebezpeěenstvo škody

na diele na objidnávateľav zmysle tejto zmluvy,ato aj v prípade, ked'sa vada stane zjavnou

(objednávateľ ju objaví) až'po tomto okamihu.

5. żeiuĺna doba zazhotovené dielo je 60 mesiacov ' Zźnuěnâ doba zaěína plynúť dňom podpísania

protokolu o odovzdani aprevzati diela objednávateľom, pľičom pľe časti diela, na ktorých boli

zistenévady anedorobky pri odovzdávaní a prebeľaní diela zaěinaplynúť záruénâdoba dňom ich

úplného odstránenia.
6' Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela spôsobené použitím mateľiálov, prvkov avýrobkov

dodaných ďalebo urěených objednávatelbm alalebo v dôsledku plnenia pokynov objednávateľa,

pokial; zhotovitel' ''".óhol 
aňi pri vynaložení odboľnej staľostlivosti túto nęvhodnosť zistit'

alalebona nevhodnosť stavebných výľobkov alebo pokynov objednávateľa upozomil' Zhotovitel'

však zodpovedâ za vady dieia, ktoľé vznikli v dôsledku prípadného použitia nevhodných

stavebných výľobkov aiebo nevhodných pokynov objednávate|'a, na ktoľých nevhodnosť

zhotovitel' objednávateľa neupozoľnil. Zhotoviteľ zodpovedâ za vady použiých materiálov,

prvkov a v;7ro-bkov, ktoré zabezpeěil, dodal a použil na vývorenie diela poěas záruěnej doby.

7. V prípade,_ak zhotovené dielo má drobné vady a nedoľobky a objednávatel'dielo prevezme'

"ľ,ätovit"ŕi" 
povinný odstľĺíniť vady v teľmíne a za podmienok' ktoľé budú dohodnuté v protokole

oodovzdani aprevžati diela, inak najneskôľ vlehote do 30 dní odo dňa podpisu protokolu

o odovzdaní aprevzatí diela oboma zmluvnými stľanami. Ak zhotovitel'tieto vady neodstľáni

najneskôľ v uvedenej lehote, má objednávateľ právo odstrániť drobné vady a nedoľobky sám

alěbo ich nechať oditrániť tľeťou osobou na náklady zhotovitelä. Všetky ná.klady spojené s

odstránením drobných vád a nedoľobkov hradí zhotoviteľ, ato bez ohl'adu na skutočnosť, či ich

odstľánenie zabezţeéizhotoviteľ, alebo bude zabezpeéené objednávatel'om alebo treťou osobou

určenou objednávatelbm. V prípade, ak odstľánenie vád blde zabezpeěené objednávatelbm, je

objednávatěl' oprávnený na_úńradu takýchto nákladov pouźiť zâdrźné podl'a tejto zmluvy.
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Náklady na odstľánenie. vád v sume pľevyšujúcej zźtdržné alebo jeho zvyšok, je zhotovitel,
povinný objednávatelbvi na jeho výzvu zaplatiť.
Vady zhotoveného diela uplatnené v záľučnej dobe je zhotovitel' povinný odstrániť bezodkladne
abezplatne.
objednávatel' je povinný vady zistené po odovzdaní diela alebo ktorejkolţek jeho časti
bezodkladne oznźlmiť zhotovitelbvi. Zhotovitel' sa však zavazuje bez náirietok a bezplatne
odstrániť všetky vady oznttmené objednávatelbm atobez ohl'adu na to, či tieto vady oznámi1
objednávatel' bezodkladne po ich zistení alebo bezodkladne po tom, čo ich mohol zistiť pľivynaložení odboľnej starostlivosti. Súčasne.sa.zmluvné stľany đohodli natom, že v |ľípade vadyoziâmenej objednávatelbm podl'a tohto bodu je právom objeânávate l'azvo]iť ktorýkol,vek náľokzvâd podl'a ustanovenia $ 436 obchodnéĹo' Zźkonníka' pľiěom p.ávo vol;b, *u ostávazachované bez ohlädu na to, či vol'bu náľoku vykoná śpôloon" đ o'námením vady alebokedykolţek neskôľ'.Zmluvné strany sa sílčasne dohoáli na toń, že čas oznámeniavád nemá vplyv
na možnosť objednávatel'a od tejto dohody odstúpiť'
ZhoÍovitel' je povinný narcklamáciu reagóvať be)odkladne, najneskôr však do 5 (piatich) dní pojej obdržaní a písomne uviesť stanoviskó k oznámeniu o uáaaón v zmysle tohto ůiántu zmluvy'V prípade uznania vad.y oznâmenej objednávatel'om sa zhotovitel' súěasne z'avazuje navľhnúťteľmín odstľánenia vady v závislosti od zvoleného náľoku objednávatet'om, p.ĺpuJire ak vol,banároku objednávatel'om nebola urobená spoločne s oznámeníli podl'a bodu 9 tohto článku a anido.uplynutia lehoty na vyjadľenie sa zhotov itel'a, zavazuje sa zhoiovi tel' vyzvať objednávatel,a navol'bu nároku' V pľípade, ak bude objednávate I'požadoiat'odstránenie vady azmluvné stľany sana teľmíne odstľánenia nedohodnri je oprávnený ůľčiť lehotu primeranú polruh" vady jednostľanne

obj ednávatel' s č ím zhotovitel' b ezv ýhi adne súĹl así.
V prípade, že zhotovitel'reklamované vady neodstľáni v dohodnutej lehote alebo lehote určenejobjednávatel'om podlä bodu 10 tohto článku zmluvy, alebo oznámi, že vady neodstrálri máobjednávatel' právo dať vady odstľániť tľetej osobe Áa náklady zhotávitel,a, ioiiĂorut ,l,u*z ceny alebo od zmluvy odstúpiť. Bod 7 tohtočlánku sa pre úhradu nákladov áplĺL":" primerane'
osobitne sa zhotovite|' zaväzuje zaěať s odstraňovaním pripadných porúch a vâd ohrozujúcich
ľiadne užívanje diela do 24 hodín odo dňa doľučenia reklam7cie a odstránit' ich čo v najkratšom
ěase.
o odstránení ľeklamovaných porúch a vâd bude spísaný pľotokol, ktoný bude podpísaný
opľávnenými zástupcami zmluvných stľán.
V prípade, že zhotovitel' nezaěne s odstraňovaním- reklamovaných vád a poľúch v lehote podl,a
dohody alebo podl'a zmluvy alebo reklamované vady a poruchy íeodstľáni v lehote poł'u zmluvy
alebo dohody zmluvných stľán a objednávatel' zabězpeč'ĺ odsíľánenie vád prostredníctvom tľetej

Ł':]_1:i.''źklady zhotovitel'a, bude o tejto skutđčnosti zhotovitel'a bezodkladne písomne
lnrormovat'.
V pľípade, ak by poěľ.- záruěý doby podl'a tohto ělánku objednávatel' zistil, te zo stranyzhotovitel'a neboli dodržané deklarovanđ kvalitatívne Łarametrě diela, zavŻizu;. 

'u 
zhotovitel,

popľi nárokoch zvád podl'a tohto článku primerane pr"aÍziľ trvanie zźnuěnej doĹy.
Zhotovitel'sa osobitne zavdzuje najneskôi 30 dní p."d kon.o- zfuuěnejdobý podi'a tejto zmluvy
vyzvať objednávatel'a na ohliadku diela o ktoľej śkutočnosti vyhotovia zmlíinéstľarly osobitnýprotokol. Vady zistené pri tejto ohliadke sa žavazuje zhotołitel'odstrániť v lehote uvedenej
v protokole podl'a pľvej vety tohto bodu zmluuy. V pľípade' ak zhotovitel'v uvedenej lehote vadyneodstľáni, prípadne poruší povinnosť podlä tońto'bodu, je objednávatel' opľłvn ený vady
odstrániť sám alebo nechať vady odstrániť tľetbu osobou. V tomto prípade j! objednávatel,
oprávnený na úhradu takto vzniknutých nákladov použit' zâdržnépodlä t";tä 

"mlíny. 
Ňełludy nu

odstránęnie vád v sume prevyšujúcej zźldržné alebo jeho zvyšok' je zhotovitel' povinný
objednávatelbvi na jeho výzvl zaplatiť.
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čłsŤ ł
Záşerečné ustanovenia

Clánok XIV.
Sankcie

1. V prípade omeškania zhotoviteľa ţkajúceho sa termínu riadneho vykonania diela podl'a tejto
zmluvy vznikâ objednávatel'ovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 0,2 Yo z celkovej
ceny diela s DPH zakaždý a to aj zač,atý deň omeškania.

2. V prípade, že zhotoviteľ nezaěne s realizáciou stavebných pľác v lehote podľa ěl. V bod 4..tejto
zm|wy, vzniká, objednávatelbvi nárok na zap|atenie zmluvnej pokuty vo výške 500,- EUR
(slovom: tisíc eur) zakaždý a to aj zač,aţ deň omeškania.

3 ' Ak zhotoviteľ nezaěne s odstľaňovanimvâd a/a|ebo neodstráni vady v dohodnutom teľmíne podl'a
tejto zmluvy, vznikâ objednávateľovi náľok na zap|atenie zmluvnej pokuty vo výške 0,2 yo

z celkovej ceny diela s DPH zakaŹdý deň omeškania a to osobitnę ku každej ľeklamovanej vade.
4. Ak zhotovitel'nedodrží iné teľmíny stanovené v tejto zmluve vznikâ objednávatelbvi nárok na

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 %o z celkovej ceny diela s DPH za každý deřl
omeškania.

5' V prípade zistenia nesúladu objednávatel'om požadovaných a zhotovitel'om deklarovaných
vlastností diela so skutoěnosťou, vznikâ objednávatel'ovi nárok nazaplatenie zmluvnej pokuty
vo výške 5 %o z celkovej ceny diela s DPH a zhotovitel' je ztroveřl povinný odstľániť vzniknuţý
nesúlad v lehote urěenej objednávatelbm' Ak zhotoviteľ tento nesúlad neodstráni najneskôr
v uvedenej lehote, má objednávatel'pľávo odstrániť tento nesúlad sám alebo lro nechať odstrániť
tľeťou osobou na néklady zhotovitel'a.

6. V pľípade, že zhotovitel' neprevezme stavenisko podľa tejto zmluvy, vznikâ objednávatelbvi
ntroknazaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 250,- EUR (slovom: dvestopäťdesiat euľ ) zakaždý
deň a to aj zač,atý deň omeškania.

7. V prípade, že zhotovitel' nevyprace stavenisko riadne a věas podl'a podmienok tejto zmluvy
vznikâ objednávatel'ovi nĺáľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 250,- EUR (slovom:
dvestopäťdesiat euľ), zakaždý aj zaěaý deň omeškania.

8' V prípade, ak zhotoviteľ poruší povinnosti, ku ktorým sa zaviaza| podl'a opisu predmetu ztlkazky
a ani napľiekpredchâdzajűcejvýzve objednávatelä nevykonânâpravu v lehote objednávateľom
určenej, pľípadne poruší povinnosti podl'a článku IX' bod 6,7 tejto zmluvy, vznikźt
objednávatel'ovi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 200,- EUR (slovom: dvesto eur)
zakaždý ato aj zač,aĘ deň až, do vykonanianźryravy zo strany zhotovitelä.

9. V prípade, ak zhotovitel'poľuší svoje povinnosti súvisiace s nakladaním s odpadmi, výkopovou
suťou prípadne vybúraným materiâlom podľa tejto zmluvy, vznikâ objednávatelbvi nárok na
zaplateniennluvnej pokuty vo výške 500,- EUR (slovom: päťsto eur) zakaźdý ato aj zač,aĘ deř'l

až do vykonaniantryravy zo strany zhotovitel'a.
10. V prípade porušenia povinnosti zhotovitel'a v zmysle ustanovení tejto zmluvy vzťahujtlcich sa na

subdodávatel'ov, vznikâ objednávatel'ovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5.000,-
EUR (slovom pättisíc eur) zakŢŹdé porušenie povinnosti ato aj opakovane.

1 1. Ak zhotovitel' nedodľží ustanovenia tejto zmluvy vo vzťahu k stavbyvedúcemu, vznikźl
objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 250,- EUR (slovom:
dvestopäťdesiat euľ) zakażdé porušenie povinnosti ato aj opakovane' To neplatí v pľípade, ak
objednávateľ zistí, že stavbyvedúci nie je na stavenisku prítomný v súlade s požiadavkami
stanovenými v tejto zmluve alebo bol nahľadený inou osobou v rozpoľe s touto zmluvou, pľe
ktoý prípad vzniká objednávatelbvi nárok nazaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 2.500,- EUR
(slovom: dvetisícpäťsto euľ) zakaźdé takéto porušenie ato aj opakovane.

12. Ak zhotovitel' nedodrží ustanovenia tejto zmluvy vo vzťahu k stavebnému denníku, vzniktt
objednávatel'ovi nárok na zap|atenie zmluvnej pokuty vo výške 250,- EUR (slovom:
dvestopäťdesiat euľ) zakažđé porušenie povinnosti ato aj opakovane.

13. Ak zhotovitel' neodovzdő objednávateľovi dokumenţ podl'a ělánku XI. bod 9 vznikéł
objednávatelbvi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 250,- EUR (slovom:
dvestopäťdesiat euľ) zakaždý jednotlivý dokument azakażdý aj zač,aý deň omeškania'
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15

16.

17.

18

19

20

Żl

V prípade, ak dôjde k poľušeniu povinnosti zo strany zhotovitel'a v dôsledku ktorého
objednávatel' od tejto zmluvy odstúpi, vznikźt poľušením takejto povinnosti súěasne nárok
objednávatel'a na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške l0%o z celkovej ceny diela s DPH'
V pripade poľušenia pľotipožiarnych, hygienických, bezpečnostných a technologických
pľedpisov, vzniká objednávatelbvi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuty za každé 

-zistâné

poľušenie nasledovne, a to aj opakovane:
a) zanepoużivanie ochľanných pľílb a iných osobných ochranných pľostľiedkov vo ýške

250'- EUR (slovom: dvestopäťdesiat eur) zakaždého zamestnanca a zakaždý zištený
nedostatok,

' b) za požívanie alkoholických nápojov alebo iných omamných látok alebo odmietnutie
podrobiť sa skúške na prítomnosť alkoholu alebo omamnej látky vo výške 1.000,- EUR
(slovom: tisíc euľ)za každého zamestnanca,

c) za porušenie predpisov BOZP, oPP a oŽP za každé zistené poľušenie 250,_ EUR
(slovom: dvestopäťdesiat eur) zakaždé takéto poľušenie,

d) za chýbajúce doklady a oprávnenia zamestnancov vo výške 1000,- EUR (slovom: tisíc
ev) za každého zamestnanca.

V prípade poľušenia povinnosti ýkajúcej sa registľácie v Registri paftneľov veľejného sektora,
vznikâ objednávatelbvi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuţ uo q7ske 5.000,- ĚuR 1.louo-'
päťtisíc eur).
V pľípade, ak zhotovitel' poruší povinnosť ustanovenú v článku VII. bod 7 tejto zmluvy vznikćl
objednávatelbvi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 0,2 yo z celkovej ceny diela
v EUR s DPH ato zakaždý aj zaěaý deň omeškania. V pľípade, ak zhotoviteľ odmietne splniť
povinnosť podľa článku VII. bod 7 považuje sa uvedené za podstatné poľušenie zmluvy'
V prípade, ak zhotoviteľ nepredloží poistnú zmluvu a poistné osveděénie v termíne podl'a tejto
zmluvy a ani v dodatoěnej lehote 10 dní od uplynutia lehoţ podl'a tejto zmluvy, rrníkt
objednávatel'ovi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 500 EUR (siovom: päŕsto eur) s
DPH zakaždý ato aj zač,aý deň omeškania'
Zmluvnou pokutou podlä tohto ělánku zmluvy nie je dotknutý náľok objednávatel'a na náhradu
škody ato aj v ľozsahu prevyšujúcom výšku zmluvnej pokuţ.
Pohl'adávka nazaplatenie zmluvnej pokuţ podl'a tejto zmluvy je vždy splatná v lehote štrnástich
(l4) dní od doruěeniavýzvy na jej zaplatenie zhotovitel'ovi,
Zmluvné stľany sa dohodli, že objednávatel' je oprávnený jednostr anne zapoěitat'akúkolţek svoju
peňažnű pohl'adávku (tj. aj nesplatnú) vzniknutú na zźlkladetejto zmluvy alebo v súvislosti s ňóu
pľoti akejkolţek peňažnej pohlädávke zhotovitel'a.

čHnokXV.
Tľvanie azánikzmluvy

Túto zmluvu je možné preděasne ukončiť v nasledovných pľípadoch:
a) písomnou dohodou zmluvných strán;
b) odstúpením od zmluvy z dôvodov ustanovených v platných právnych pľedpisoch alebo

v zmluve.
Zhotovitel' je oprávnený písomne odstúpiť od zmluvy ako pri podstatnom porušení zmluvy z
nasledovných dôvodov:

a) objednávatel' požaduje také vlastnosti diela, ktoľé by boli v rozpoľe s platnými
právnymi predpismi alebo ktoré sú napriek predchâdzajúcemu písomnému upozoľneniu
zhotoviteľa zjavne nevhodné,

b) objednávatel' písomne oznétmi zhotovite|'ovi, že nemôže splniť svoje zźtväzky
vyplývajűce zo zmluvy,

c) z dôvodov stanovených obchodným zźlkonnikom.
objednávatel' je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj bez poskýnutia dodatočnej lehoty na
splnenie povinnosti najmäLv pľípade, ak zhotovitel':

a) v pľípade porušenia zmluvy, ktoré ako podstatné oznaéujetáto zmluva,

1

2.

J
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4.

5

6

b)aksapľeukáŽe,žezhotoviteľvľámciveľejnéhoobstarávania,ktoľépredchádzalo
uzatvoreniu tejto zmluvy predložil ;:p;;ă1;í_áoĹluĺy' alebo uviedol nepľavdivé

infoľmácie' v .Á. mobstaľávaní,

3 #:L""ţäľ"ĺ"ľ,'"*;'íxT'îffi1',i3iÎ'ľÍ;í;ľ""'Ţl"iił'',"""*r'r'oiäuouunĺdiela
v teľmínoch podl'a haľmonogra*" ""'ňä'r'ă 

a eu'oueľ'b ľ::'"o" 
prác' presiahne 15 dní'

e) zhotoviteľ j" ""'Ji#;^;ĺ"b;í" " 
o'"sĹuni ,o splnením .uoji"i' zävazkov vyplyvajúcich

ztejtozmluvy, ;l"b,];ňi.iă p"rr.v,,ffi'ilil"';;i;; spotup'u"u s osobami poverenými

objädnáĺateľom' _ ^-,inností zhotoviteľa Ęýkajúcich sazhotovenia diela

n 
i lil"'x};ľ i:ilÍffi ľ ľ :,ffiľł íäiţłi: ľ ľli łi*ĺ;l*ľ]'lÍi 

ni,"o 
o i sl' - ^

g) ak zhoto"it"ľ';;;;i-o|rĺun"niu 'yž';;;;é 
príslušnými pľávnymi predptsmt na

činnosti, nu 
"ut 

iuo" kiorých j. "hJÍ"îř.ŕ';;'il;' "ľ'o*ouuř 
dielo podl'a tejto

zmluvy, .1, :^

ľ ĺ-"''ľ"TJ''T]"ľ:ľJľÎ:îľä'Ił t. j' pri vyhlásení alebo zaěatí konkurzného konania

-łłłľłţľ}ŢjľŢ*ł*.''l'"ĺ.',.xÎ:iijJľ,$ľ?üţp ŕäľlh-uaniv
Đ 

ä: Íł:!"""Jţrilä;.j';t ăi., r.to.ĺ_ * u o u3 
" 

o neu ute ľ p o s k ytn e'

},:řo";ĺ'#*lľľ*;ffi"'"'l?j:"#j"Jil""oaniaaleboodsúhlaseniadokumentácie' 
podľ.a tejto'zmluvy' .e zapisaný v ľegistri partnerov ":'-']ľh:. 

sektoľa

Đ 
:ľJ55 äľłľ "J Ę,1ţ iÄjŢ ;: ""]"" îË',"#''îxĺ'" *"'ľ "' "äľ:::i 

1.o "' " 
n'

a doplnení ",**í* 
'rJLono.n 

alebo ň'ol vymazaný " '"gĺ'ľu 
paľtnerov^ verejného

sektora, 
^v ^^l-ríuonnú 

povin 
^r;ě 

bi ,^;1'1* '':iďľegistii 
zmysle zźlkona é'

3ĺ5lŻ016 Z, z. oregistri pu.tn"rou u'iá;"J1ä sekioľa uił^"'i" a doplnení niektorých

zákonov. oblednáv-ateľ môže'odń;ř':J'"'fuľ-:'':"'"t'; 'o 
zĹotoviteľom aj v

prípade, .n ŕiŢ'."ţä"oä"J.ľ r:" l; nie je zapísuný. u '"gĺíri naľtn;|11'verejného

sektoľa".y,r"zźĺkonaĺ,zĺs,ĺzoĺeZ.-z,oregistriffi"'oí".:'Jľ".sektoľa
a o Zmene "äpńJ;"Ĺ,o"y'.ľ' 

;kń"ł"uo řol nymu"uný z ľegistra'pańnerov

veľejného ,.řň;;k mal zákonn,íî";ffi;lľj:ľ$'v támto régisľi v zmysle

zźlkoĺa ĺ. siiioío Z' z. oregistri iartneľov veľejného ."kto.u a o Zmene a doplnení

niektoľých zákonov' .í.nmnl'l formu a musí byt' druhej zmluvnej stľane

Îj#ľä ţľľr ľ''ľ nHă :ł ľńľ ľ:ĺľJ 
Ţľ'ľ ľ Ëľ" 

ŕr' "ţ' 
ĺ p * i 

" " 
a ź* tu'ny o *ta n ú i )

dňom potvľdeného ilä;ä "ĺri"ii.y 
o'ij,,nírŢ'r;"* "l.b" 

ĺil 
"r-*io.lde 

k.pľevzatiu zásielky'

uolvnutím s. pru"ouijtä"'ăĺŢ oao'đĺá [''äää"äăň" bd;i" žĺ'i"tt'y na pošte alebo

äăJu'Junĺ* kuriérskei sluŽbe'

objednávat.ľ .i" opráJu"'.ŕňo zm'luvy 
-odstúpiť 

aj v prípade' ak zhotovitel' dodatočne splní

porušenú povinnosí ,^ir|łąĺ"rprávo na $Ëä''u"ä"iJ.ä áo'iĺp"ni. oa zmluvy apodâ o tejto

skutoěnostt Spľavu'

Zhotoviteľ je v pľípade odstúpenia od. zmluvy povinný o|o13dať objednávatel'ovi podľobnú

ffi '"-aj,',r,.ĺhx.ľlţ:ĺI"Ł jłät-î*'ĺ".ţ"'trä'l"::i',1i.:;:i'Jľ,:',"ilÍ
vvhodnotenie stavu

pä^r,ř"Ja""L ' ,11,,i,""ä.,úŕËŕ li1_:jh1ähţţŁ',:1"',:íłl,,ł*ľlľ "'*!î::ľ'l";'iţ'ľü
ăă'ŕ"*.*a.iu, objednávateľ je oprávneny

ktorý vyhodnotĺ ,t*'oi"i;; i;.ky 
" 

,,đr" "äuoo"ii" "J "*l*ů' 
ô'"nu za zna|ecký posudok sa

odľátaz ceÍ|yĺi'lu' ľäřâ 
'u 

*á *"uoĺť zhotoviteľovi'
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článok XVI.
opľávnenia objednávatel'a

1 ' V súlade s ust' $ 41 ods. 7 zźlkona ě' 343lŻ0I5 Z' z' sa zmluvné strany dohodli, že v pľípade, ak
si zhotoviteľ nesplní svoje ťlnaněné povinnosti voči subdodávatelbm, t. j. nevykonáva úhľady
jednotlivých faktúľ za prtrce a dodávky, ktoré pľe neho ľealizujú subdodávatelia a ztroveřl
subdodávatelia poźiadajú objednávatel'a o priamu úhradu za prtrce a dodávky, objednávateľ
poskýne zhotoviteľovi primeranú lehotu na vykonanie nápľavy, v ktorej môže zhotovitel'
namietať, že voči subdodávateľovi nemá źiadne podlžnosti. Poěas plynutia takto poskytnutej
lehoty je objednávateľ oprávnený zadrž,ať výplatu faktriry podľa tejto zmluvy aŽ do času, kedy
nebudú zź*azky zhotovitel'a voěi subdodávatel'om zaplatené' Poěas doby zadržania podl'a tohto
bodu zmluvy nie je objednávateľ v omeškaní so zaplatením svojich peňažných ztxäzkov voěi
zhotovitelbvi a zhotovitelbvi nevznikne náľok na źiadne zźtkonné ani zmluvné sankcie. Pokiaľ
nedôjde zo stľany zhotovitel'a v lehote poskýnutej objednávateľom k uspokojeniu
subdodávatel'ských náľokov voěi zhotovitelbvi' a toto uspokojenie nebude v tejto lehote
objednávatel'ovi písomne preukŁané alebo nebude objednávatel'ovi pľeukázané, že zhotovitel'
nemá voči subdodávatelbvi žiadne zźxazky, resp. zhotovitel' neuvedie vźůne dôvody
nevyplatenia subdodávateľa, je objednávatel' opľávnený, ale nie povinný, uspokojiť náľok
subdodávatel'a voěi zhotovitelbvi priamo, a tým sa zbaviť svojich záwazkov voči zhotovitel'ovi z
tejto zmluvy do výšky pohlädávky subdodávatelä, ktorú objednávatel'uspokojil, s ěím zhotovitel'
bezvýhradne súhlasí' Nárok zhotovitel'a na úhľadu ceny podl'a tejto zmluvy do výšky úhľady
vykonanej objednávatelbm priamo subdodávatel'ovi, zanikâ dňom tejto úhľady objednávatel'om
subdodávatelbvi zhotovitel'a.

2' Zhotoviteľ berie navedomie abezvýhradne súhlasí s tým, žepreiĺěely zâ&żného je objednávatel'
oprávnený zadržať zka,ždej zfaktűr vystavených podl'a tejto zmluvy l0% fakturovanej sumy
vrtúane DPH a to aj opakovane na zabezpeěenie svojich práv na riadne plnenie povinností
zhotoviteľa zo zmhwy ato aź, do celkovej výšky zádrżného pľedstavujúcej 10% z celkovej ceny
diela vľátane DPH (zádržné právo).

3. Zhotovite|' môže nahradiť zâdržĺé právo podľa tohto článku po podpise tejto zmluvy pľedložením
zâruěnej listiny - dokladu preukazujúceho poskytnutie bankovej záruky, ktorej obsahom bude
zźpäzokvšeobecne akceptovatelhej banky uspokojiť objednávatel'a do výšky akejkolţek splatnej
peňaźnej pohlädávky objednávatel'a voči zhotovitelbvi z titulu zodpovednosti za vady diela,
alebo jeho ěasti podlä tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, z titulu náhrady škody spôsobenej
objednávatelbvi alebo z titulu poľušenia tejto zmluvy vo fotme zmluvnej pokuty vo výške 10%
z celkovej ceny s DPH. Akceptovaná bude len banková ztĺruka na prvú výzvu a bez námietok
s trvaním poěas obdobia zhotovovania diela, ako aj celého obdobia zźruěnej doby podľa tejto
zmluvy a nesmie bý odvolateľnâbez písomného súhlasu objednávatelä'

4. Vpľípade, ak by došlo kěerpaniu zbankovej zâruky podl'a bodu 3 tohto článku, zaväzuje sa
Zhotovitel'doplniť nazźtklade dohody s bankou túto záruku do pôvodnej výšky a to jej rozšírením,
pľípadne zriadenim novej a to za rovnakých podmienok, za akých bola dojednaná pôvodná
banková zttruka. Povinnosť podl'a predošlej veţ sa zhotoviteľ zavdzuje splniť v lehote 10 dní od
ěeľpania bankovej zźruky objednávateľom.

5' V pľípade uplatnenia zźńľźného pľáva podľa tohto ělánku zmluvy uvolhí objednávateľ
zhotovitelbvi zâdrźné, resp. jeho nespotľebovanil ěasť na zźlkladę písomnej žiadosti zhotovitel'a,
priěom zâdrżné vo výške 5Yo bude zhotoviteľovi vyplatené na ztklade jeho písomnej žiadosti po
odstľánení všetkých prípadných vâd anedoľobkov na diele, pľílohou ktoľej bude potvrdenie
objednávatel'a o ich odstránení podpísané zodpovednou osobou. Zvyšnâěasť zâdrźného vo výške
5%o budę vyplatenâ zhotovitelbvi po uplynutí zźlruěnej doby podl'a tejto zmluvy a za súčasného
splnenia podmienky uvedenej v článku XIII. bod 16 tejto zmluvy. Povinnosť vrźłtiť zádrżné
zhotovitelbvi má objednávateľ v lehote 30 kalendáľnych dní po splnení podmienok na jej
vyplatenie a to bez akýchkolţek úľokov.

6' objednávatel' je oprávnený použiť zá&Žné na úhradu nákladov odstránenie vád vyskytujúcich sa
na diele poěas záruěnej doby, ako aj nazapoěítanie nárokov na úhradu zmluvnýchpokút a rirokov
z omeškania podl'a tejto zmluvy ana zapoěitanie nárokov na náhradu škody vzniknutej
v dôsledku konania alebo opomenutia zhotovitel'a'
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Clánok xvII.
Zâverečné ustanovenia

l. Tâto zm|uva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvným stranami a úěinnosť
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom ľegistri zmlúv'

2' Prźtva apovinnosti zmluvných strán' ktoré nie sú upravené touto zmluvou' Sa spravujú podl'a
pľíslušných ustanovení obchodného zákonníka a ďalších pľíslušných všeobecne ztnázných
pľávnych predpisov SR.

3. Akékolţek zmeny adoplnenia tejto zmluvy môžu byt' uskutočnené len na zźlklade
predchâdzajúcej dohody oboch zmluvných strán foľmou oěíslovaných písomných dodatkov.
Akékolţek dodatky k zmluve musia byt' v súlade s $ 18 a ďalšími ustanoveniami zźtkona
č,' 343lŻ0|5 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov'

4. Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchâdzajúceho písomného súhlasu objednávatel'a pľeviesť
svoje práva a zźxäzky podl'a tejto zmluvy na inú osobu.

5. Táto zmluva je vyhotovenáv 4 (šţľoch) rovnopisoch, po 2 (dva) ľovnopisy pre každú zmluvnú
stranu.

6. Prílohou tejto zmluvy a jej neoddelitelhou súčasťou je:
a) pľojektová dokumentácia (ako pľíloha č. 1 )
b) opis pľedmetu zëtkazky (ako príloha č' 2),

c) ocenený výkaz výmer (ako pľíloha ě.3),

d) haľmonogram vecného a časového postupu prác (ako príloha č. 4),
e) vyhlásenie o subdodávatelbch (ako pľíloha č. 5),

Đ plnomocenstvo (ako príloha č. 6).

7. Zhotovitęl'sazavázują že v súlade s Ş 79 ods. 2 ztlkona ě. 18/2018 Z. z. o ochľane osobných
údajov a o zmene a doplnení niektoých ztlkonov zaviaže svojich zamestnancov a všetky d'alšie
osoby na jeho strane, ktoré sú v ľámci plnenia zmluvy u neho alebo u objednávatel'a obozntłmia
s osobnými údajmi, povinnosťou mlčanlivosti. Splnenie povinnosti v zmysle pľedchádzajúcej
vety je zhotovitel' povinný na výzvu objednávatel'a kedykolţek hodnoverne preukâzať .

8. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti obsahujúce pľávne významné skutoěnosti podlä tejto
zmluvy si budú doruěovať poštou, formou doporuěenej ztsielky alebo elektľonicky na adresy
osôb uvedených v zźthlavi tejto zmluvy, pokial' zo zmluvy nevyplýva inak. Písomnosťou
obsahujúcou pľávne významné skutoěnosti sa na úěely tejto zmluvy ľozumie najmä odstúpenie
od zmluvy a výzvy na plnenie si povinnosti z tejto zmluvy. Aź do okamihu doručenia písomného
oznźmęnia o Zmene kontaktnej adľesy sa považuje za adresu urěenú na doruěovanie adresa
uvedená v zëlhlaví zmluvy.
V prípade, pokial' bude zhotovitel' objednávatęlbvi elektľonicky oznamovať akékol'vek
skutoěnosti ďalebo doľuěovať písomnosti, na zźtk|ade ktorých možno dôvodne pľedpokladať, že
nimi môže dôjsť k úprave prén a povinností, resp. iných zmluvných podmienok uvedených v
zmluve (najmä, avšak nielen prerušenie prźrc na stavbe, prekéňky realizácie diela, vznik prâc
naviac, zmena stavbyvedúceho, zmena subdodávatel'a, a pod.)' zhotovitel' je povinný predmetnú
písomnosť ďalebo oznámenie doručiť (okľem adľies osôb uvedených v zźlh|avítejto zmluvy)tiež'
na adresu sekľetariat@scksk. sk'

9. Pľi doručení prostľedníctvom pošty sa zâsielka považuje za doručenú dňom jej doručenia na
adresu podl'a pľedchádzajúceho bodu tohto článku zmluvy. Za dęřldoručenia zâsíe|ky sa považuje
aj deň, v ktoľý zm|uvnâ stľana, ktorá je adľesátom, odoprie doruěovanú zásielku prevziať, alebo
deň vrátenia sa nedoručenej zásielky späť odosielateľovi, i ked' sa adresát o obsahu zâsielky
nedozvedel. Listina adresovaná zmluvnej strane, ktorá je doručovaná osobne, sa považuje za
doruěenú tejto strane okamihom, ked'túto pľevęzme alebo ju odmietne prevziať '

1 0 ' V prípade, že niektoľé ustanovenia tejto zmluvy sú alebo sa z akéhokolţek dôvodu stanú neplatné'
neúčinné alebo nevynútitelhé, nęmá to a ani to nebude mať za následok neplatnosť, neúčinnosť
alebo nevynútitelhosť ostatných ustanovení tejto zmluvy ' Zmluvné strany sú povinné v dobľej

vięre rokov ať, aby bolo neplatné, neúěinné alebo nevynútiteľné ustanovenie písomne nahradené

iným ustanovením, ktoľého vecný obsah bude zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu
ktoré je nahtadzované, pľiěom úěel a zmysel tejto zmluvy musí byť zachovaný. Do doby, kým
takáto dohoda nebude uzavretâ, rovnako aj pľe pľípad,žeknej nedôjde vôbec, sa na nahradenie
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neplatného' neričinného alebo nevynútitelhého' ustanovenia použijú ustanovenia slovenských

ľlţ1'"n 
pľedpisov a to také ustanovenia, ktoré 

";Jp;";ă"j.íňitériámp;ĺfËiliaaza1trcei
11. Za sűéasť zmluvy sa považy]ĺl 

7j siţazné podklady objednávatel'a, ponuka zhotovitelä a pľípadnévysvetlenia súťažných podkladov. V prípäde, * ţ.u.ti"niu 
'íjuzn1'.l, 

podkladov menia, alebodopĺĺajĺ ustanovenia .'!fu'!:,'u.;ĺ uŢui"o-to pľípáde p."anorip.ed ustanoveniami tejto zmluvya platia vysvetlen ia stlť ažný ch poákludou.
Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu riadne Weěitati,jej obsahu porozumeli, s jej obsahompo- preěítaní súhlasia bez výhrad' a na znaktohto súhhJ j;"uiu;tio.učne podpisujú.

12.

Za objednźnatel'a:
Zazhotovitel,a:

V Košiciach, aĺu''..'.(!.r.ł.:9' Jrl V Košiciach, aĺu,,?..?..:1,7nf

^L,:.l' 
.i]l )ţ :l.elĺ'ĺlsprávneho kraja
ľ{áIrl' i'iĺaratÓnu migru 1

042 66 Košlce
,56-

Správa samospľávneho kraja AES Košice s.r.o
Marek Iłabčák
konateľ

Ing. v
geneľálny riaditel'

ţ(łiř;i.ce s.r.o"
'Il,rhsr 'ĺ.]ĺŕt 3ť', i}40 ct Košicc
rc0: 4800łl8l lel.:0042i 9l5 8l7tĺ52

illlČ:\liŻl, 11 ű1 l 5 uĺlľţ oĺ jco @ a i l. coľl

Nnľu) ,J
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Príloha ě.2 zmlwy

Verejný obstaľávateľ: Správa ciest Košického samospľávneho kľaja

Názov pľed mefi zâkazkylzm|uvy: Rękonštrukcia pľiepustu na pozemkoch ,,C 669lŻ, 66919, 669l14,

669115, 1780163,947*

'onis nľedmctuzń|<azĘ

Predmet atkazkY:
. Predmetomzétkazky je rekonštrukcia pľiepustu P31875 na ceste II/55Ż v obci Slanec azatrubnenĺa

na paľcelách v registri ,,c" k.ú. Slanec: 669ĺŻ, 66919, 669114, 669115, I780163,94'ĺ podl'a

projektovej dokumentácie spoloěnosti: VÁHOPROJEKT-PO, s'ľ.o. Z IllŻ023

. Kontaktná osoba pľe úěel obhliadky: Ing' Juraj Harmoš, vedúci stľediska v Moldave n/Bodvou,

tel: O9I7 6Il I59; 055l 4602052; mail:juľaj.haľmos@scksk.sk

opÍs prdc
. resfuuitÍci stav:

Výok existujriceho priepustu P31875 na ceste IIl552 v obci Slanec DN 1000 je zatľubnený

koľugovanými ľúrami.

Dľuh priepustu: rúrový

Svetlá šíľkďvýška: 1 m

oizvazatľubnenia: 1 56 m
. Navrhovanis stav:

Staľé zatrubnenie bude odstránené a nahľadené novými betónovými rúrami toho istého pľiemeľu..

V mieste Zmeîy smeru potrubia sú navrhnuté šachty'

Smeľové vedenie rúr je navľhnuté tak, aby nebol narušený existujúci plot a ľúry boli vedené v mieste

vjazdt na pozemok.
Pred zaěatim výkopových pľác bude v mieste výkopu odobratá ornica v hrúbke 15 cm

a po ukoněení bude poutitâna opätovné zahumusovanie.

Betónové ľúry DN 1000 budú uložené v betónovom lôžku a obsypané výkopovým mateľiálom.

Rúry budú uložené v spáde min. 1 Yo v miĺ. hĺbke 1,2 m.

Rúry budú vyvedené do blízkeho potoka, kde budú zakoněené prefabľikovaným ěelom.

5 m zaěelom sa zrealizuje kamenná zahâdzka z lomového kameňa o šírke 2 m'

. Postup stavebný,ch prúu
- Vyr'ýěeniestaveniska
- Pľípľava űzemia
- Zemnéprárce
- Uloženierur,zriadenie šácht
- Zźsyp
- Dokoněovacie práce

Z h o tovite l' zab ezpe čí :
o Realizâciu všeîk1ŕch stavebných pľác v zmysle projektovej dokumentácie vÁuopRoJEKT-Po,

s.ľ'o., Pľešov z II12O23 (dodávka, prâce/montźlž, presun), obstaľanie, doprava, manipuláciu

s maĺeľiálom, výľobkami , zariadeĺiarli a konštrukciami potľebnými a určenými na zhotovenie diela
o Vypľacovanie Haľmonogľamu stavebných prác' ktoý musí by' odsúhlasený objednávatel'om

Zhätoviteľ predloźiHarmonogľam stavebných pľác k odsúhlaseniu objednávatel'ovi písomnou formou

(mailom) do 3 pľacovných dní odo dňa nadobudnutia úěinnosti zmluvy
öbjednávateľ jé povinný predmetný Haľmonogram do 5 pľacovných dní pľeskúmať.

Harmonogľam prác sa po vzájomnej dohode stane ztrvdzným pre obe zmluvné strany.
o Stanovisko všetkých spľávcov k existencií podzemných sietí
o Predľealizaěné zameranie, aj počas ręalizácie pľác, porealizaéné zameranie.

Zhotovitel' zabezpeěipoľeaiiżačné zameraĺie zaűćasti stavebného dozoru objednávatel'a pľed

zásypom potľubia.
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Výstup z pľedmetného zamerania zhotoviteľ odovzdá zástupcovi objednávateľa v digitálnej

i v papĺeľovej foľme a bude súěasťou dokumentov o prevzatí stavby'

' Výkop ýh
Zemnépľáce sa musia vykonávať v zmysle bezpečnostných pľedpisov za úěasti dozoru

majitelbv/správcov existujúcich inžinierskych sietí

o Lôžko pod potrubie
o Uloženi elmontâź' potrubia, zľiadenie šácht

" obsyp a zâsyp potľubia
o Dokončovacie pľáce
. Zhľadiska bezpeěnosti práce pľi výstavbe , ale aj samotnej prevádzky je zhotovitel'povinný

dodrźaťvšetky pľíslušné zźů<oĺnéustanovenia' noÍľny, predpisy a vyhlášky azabezpećiť ich aplikáciu

na podmienkY stavbY.
. Pri montáži jednotlivých mateľiálov a technológií je nutné dodržať technologický popis výľobcu.

. Všetky prec! budĺ ręalizované podľa pľojektovej dokumęntácie vypracovanej spoločnosťou

VÁHoPRoJEKT-Po,s.r.o., Pľešov z |12023
. Stavebné práceje nevyhnutné vykonávať s ohl'adom najestvujúce stavebné objekty, resp. s odboľnou

starostlivosťou. Zhotov iteľ zabezpeěí ěitatel'nú/detailnú fotodokumentáciu jestvujúcich budov'

ich stien, predzaěatimstavebných prác, aj po ich zrea|jzovani.

vyplyvajú a sú zrejmé z projektovej dokumentácie, podmienok ZoD a opisu pľemetu zźlkazky'

łt< tam položka io výkazevýmer neexistuje, zhotovitel'náklad na chýbajúcu položku zahrnie

do jestvujúcich položiek ľozpoětu.

Pov ín n o st' o u zh otov it e l' a Í e
o Pľeukázuľ aonuofrďt -ujúce kvalitatívne vlastnosti do diela zabudovaných mateľiálov, výľobkov,

zariadenia konštňkcií podl'a pľíslušných právnych noriem, technických noriem a iných technických

predpisov
o Vedenie stavebného denníka v zmysle platných predpisov

o Priebęžné sledovanie a zazîamenźxaniepriebehu ręa|izźrcie pľác v súlade s predloženým schváleným

Haľmonogľamom prác, počas celej doby rea|izâcie diela aj formou fotodokumentácie v etapách

(pred zásypom potrubia)
o Ëotodokumentáciu diela je potrebné doruěiť obstaľávateľovi priebežne v mailovej forme

o Zhotoviteľ zabezpečí stálu prítomnosť odborne spôsobilej osoby na stavbe

o Zhotovitel' je zodpovedný źa udrźiavaĺie poriadku a ěistoţ na stavenisku' v jeho okolí

a na pľístupových komunikáciách

. Zhotoviteľ zrea1izuje stavebné pľáce vlastnými kapacitami s odbornou starostlivosťou'

bude postupouať u .úlade s platnfui zttkonmia pľedpismi B)ZP, Po a životného prostľedia, ako aj

platnými piedpismi B1ZP a Po platnych pre objekţ a dotknuté űzemie

. Zhotoviteľ zodpove dálzato,že disponuje všetkými platnými licenciami, povoleniami' oprávneniami

a živnostenskými oprávneniami poáru platnej legislatívy, predpisov azttkonmi SR potrebnými pre

vykonávanie pľác v súvislosti s plnením pľedmetu zétkazky '

. Zhotoviteľ zódpovedá v plnom ľozsahu za všetku ním spôsobenú škodu na majetku, zdravi aźivote

osôb.

Zhotoviteľ zodpovedá v plnom ľozsahu za konanie všetkých svojich pľacovníkov a subdodávatel'ov!

Fakturdcia
Ft.*ĺup.ebehnenaztlk|adeskutočnevykonanýchpľácvsúladęspoložkamicenovejponuky,
ktorá je príiohou/podkladom k obstaľaniu pľedmetu zźtkazky

Prílohou faktriry bude śúpis vykonaných prárc aProtokol o prevzatiprác podpísaný obidvoma zmluvnými

stranamt

Miesto ľealiruÍcie stavebných pľlźc :
na parcelách v registľi ,,C" Y k'ú' Slanec:

669lL,vlastník: Slovenská republika
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669 lg,vlastník: Jozef Súkeník (súkľomná osoba)

669lI4,vlastník: Jozef Súkeník (súkľomná osoba)

669 l l 5,vlastník: Jozef Súkeník (srikľomná osoba)

I7 8ol 63, vlastník: Slovenská ľepublika

947, vlastnik: Slovenská republika

Verejný obstarávatel'disponuje písomným dokumentom o opľávnení na rekonštľukciu pľiepustu na

paľcelách súkromného vlastníka

Teľmín ľealizlície oredmetu złźkazkl :
. odovzdanie staveniska zhotovitelbvi: do 8 pracovných dní od úěinnosti ZoD, plkial'sa zmluvné

strany nedohodnri inak.
Zmenatermínu odovzdania staveniska zhotovitelbvi je možná iba písomnou foľmou.
Zapísomĺű foľmu je možné považovať aj mailovú komunikáciu.
Do požiadavky na zmenu teľmínu je potrebné uviesť dôvod.
Zmenateľmínu na zátklade dohody obidvoch zmluvných stľán bude pľílohou dokumentu: ,,odovzdanie
staveniska zhotoviteľovi"

. Zaěiatokprác: do 3 pľacovných dní od ptevzatia staveniska zhotovitelbm

. Teľmín plnenia: do 30 dní odprevzatia staveniska zhotovitelbm

Pľáce budú vykonávané v pľacovných dňoch od 7.00 hod' do 15.00 hod'' pokiaľ sa zmluvné stľany
nedohodnú inak. Skutoěný termín odovzdania/prevzatia pľedmetu plnenia si zmluvné strany písomne
dohodnú minimálne dva dni vopred v ľámci uvedených lehôt.

Zdručnú doba:
. 60 mesiacov odo dňa prevzatiapľedmetu zátkazky
. Zhotoviteľ zodpovedâzato, že predmet ztlkazky bude zhotovený v súlade s PD vypracovanou

spoloěnosťou vÁHopRoJEKT-Po, s.r.o., Pľešov' ktoý je súěasťou sűťażnýchpodkladov

Reklamúcia:
. V pľípade nedodržania kvality predmetu zźkazky je dodávateľ povinný bezodkladne zabezpeěiť

nćthradné plnenie na vlastné náklady do 5 (piatich) pracovných dní od uplatnenia reklamácie

objednávateľa

Prílohv opisu predmetu zókazkv:
. Projektová dokumentácia pľedmefi zźkazky vypracovaná spoloěnosťou: VAHoPROJEKT-PO, s.r'o.,

Pľešov z IIl20Ż3
. Rozpoěet
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lÁcn sTAVBY
20240605
Slanec

JKSO:
Miesto:

KS:
oátum: 5.6.2024

oblednávateľ: lÖo:
IT DPH:

lÖo:
lÖ DPH:

tlo:
IT DPH:

tlo:
IT DPH:

Zhotoviteľ:

Proiektant:

Spracovateľ;

Poznámka:

Cena bez DPH 117 531,04

DPH základná
zniżenâ

Základ dane
0,00

117 631,04

Výška dane
0,00

23 506,21

v EUR 141037,25

Spracovateľ

ľráłl tm pÂňiąłkâ ňÔdnIŚ: PečiaÍka

ob|ednávateľ zhotovlteľ
AiłsKosia.-. s"no"
T/rlrsľsji/r
lCO:4800916

36,040 01 KošiceI tel.:0042ĺ 8l
2024 l7Ú7ĺ5 ĺcľtoĺ

L?.1.ąE2
DátUm e DodDls: Pečlatka Dátum a Dodpis: Peěiatka

Sadzba dane
20,000/o

20,000/o

Cena s DPH

Pľojektant

stranâ 1 z 2



lTULÁclA oBJEKToV STAVBY

Stavba:

Mlesto:

obJednávateľ:
ZhotÖvltéľ:

Dátum:

PioJektant;
spracovateľ:

20240605

Slanec

Kód

Nákladý z rozpoětov

5.6.2024

Popis Cena bez DPH [EUR] Cena s DPH IEURI

. 117 531,04 141037,25

141 03?,2520240605 Slanecŕ 117 531,04

,ě
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ET
Stavba:

Slanec

Miesto:

objednávatel':
Zhotovitel':

AES Kĺlsi,c€ s.ľ.í).
, ()40 0l K
tľl.

c0'n

TÍţľl'.lľs]lá 36
IČo: łľoĺlqtll
DlČ:2{]Ż4l?ó?l5

Popis

DD1
D1
K

a
1

1
12220110 1

2 K
6 298,56

3 K

162501102

4 K Poll

5
'ĺ50'70

175101 10 2.S

M 9,44 660,80

18120110 2
0,53

2131,27

60,800

Zemné

180,00

4,000 500,00

ks

; 9i

18040í21 2.sK

o

ks

4,000

ks

ks

m2

Dátum: 5' 6.2024

Projektant:
Spracovatel':

do 7 689,49

premiestnenie
ialenosť

624,000 35,67

očistenie plochy od n 15,00

lúčneho 0,42

osivá tráv - trávové semeno 70,000

Úprava pláne v násypoch v hornine 1-4 so zhutnenĺm m2

K

tr

358,800

Zvislé a
Betónové löžko C12l15 (rúry+5ąç61y;

182301121.5

K MontáŽ betónovej rúry

D3
9

do 'l

10

11 M

K Pol2

K

M Pol3

nezapaŽená v

M Pol4

M PolS

16

27331371 1

M

Rťlra DN 1000

M

Pol6

na svahu

Zriadenie šachty vrátane lÔżka

hr.do

Pol7

18

o9

m3

Śachŕa DN 2000 - dno 2000x1 500

19

K

m3

Šachta DN 2000 _ poklop 2300/625

so sklonom nad 1:5,

20

Pol10

K

štrukcie

Šachta DN 2000 - konus 2000/625

21

m3

1:5

PolS

K

874,800

Šachta DN 2000 - liatinový poklop D400

m2

M

Pol9

Re ktifikaěné prstence 5cm

12

Kamenná zahâdzka

Zĺiadenie čela rámové ho

9194111 21

13

5938300 200

1299',t 2

Rozprestretie ornice na sva

MJ Mnożstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR]

14

15

v'ýkopku z

drevÍn

17

874,800

m2

ostatné

kg

75,000

Búranie priepustu

117 531,04

117 531,04

8,79

358,800

m2

Četo rámového priepustu zo železobetł1u

7,20

kcie a

187,200

m3

40 41

m

m

12

ks

rante

0057200
01300.s

horni

8

7 K

obsyp priepustu sypaninou 4 s prehodenÍm sypaniny

156,000

22258,08

160,000

ks

1125,00

vrátane lÔŽka

5,94

4,000

4,000

46,89

278,80

4,000

99,22

12,000

m

PČ ryp KÓd

Náklady z rozpočtu

3,000

1 453,24

343,32

97,50

't50,00

7 314,84

44 608,00

2 000,00

1 355,12

1 373,28

1 170,00

00

450,00

150,00

650,00

Strana I z 1

ks

75 267

338,78

ks

10 944,00

10,000

92

172,43

1,000

1,000

5 812,96

60,00

150,00

650,00

689,72

600,00



Názov Doba v' stavby [t žde ]

Zariadenie staveniska, dovoz materiálov !,o

Vyb ranie a napojenie existujriceho priepustu I,O

V kopy a spätn' zásyp 4,0

osadenie šácht 3,0

Osadenie r r DN1000 4,0

osadenie čela priepustu 1,,O

Kamennri zához 7,0

Geodetické zameranie 5,0

Úprava a dokončovacĺe práce 1,0

Vypratanie staveniska 1,,O

Harmonogram prác pre stavebné dielo:Rekonštrukcia priepustu na pozemkoch ,,c" 669ĺ2,669ĺ9,669|t4,669ĺL5, L78o|63,947 Slanec

spracoval: p. HrabčáĘ AES Košice s.r.o.

D a:24.o7.Żo24 Marek Hrabčák, konateľ

AEs Košice s.r.o.

t't ĺ:l .ş ł ''Ę ,5.nc"
:-;: -1 ,, S4i] C i

F'ĺ:a: '.t,\l1l'.. | \. ą ĺci.: ĹiÜa2i 9l5 ĺ]ĺ, Lri;')!;':: 2Lż|'i'ji7 l5 l':,ĺ ĺlľ;ço@lm i l.coln



VYHLÁSENIE o sUBDoDÁvATEĽocH

PosĘtovatel':
obchodné meno / Názov: AES Košĺce s.ľ.o.

Táboľská 36' 040 01 Košĺce

48009181

Sídlo / Mĺesto podnĺkania:

rčo:

Dolu podpísaný zástupca poskýovatelh Marek Hľaběák Ęýmto ěestne vyhlasujem, że pi plnení

predmätu zákažky na siužbý . ná^o-' Rekonštľukcia pľiepustu na pozemko9ţ 

''C" 
669lŻ,669lt4,

ilsoĺas,947, ktőrát bola výhlĺsená veľejným obstarávatelbm Správa ciest Košického samosprávneho

kľaja, Námestie Maratónu -i".u I,042 66 Košice, Slovenská ľepublika, Ičo: ls 555 777 zveĘnením

výžvy na pľedloženie ponuky Vestník č,. Io3l2024 zo dř:ra29.05'2024, oznámenie 13634 - wNP

- sa nebudű podieľať subdodávatelia a celý predmet dohody budeme plniť vlastn;ými kapacitami*

_ *:

osoba oprávnená konat'v mene
subdodávatel'a* *

AES Košice s.ľ
Maľek Hrabčák

s"r.o.
'ľíłlllľĺ'ilá 3c, 040 0t Kĺ:šil'c
lČo:
)t4:

48009lül tĺ:l.:00d2ĺ 9l5 ĺ]lTr':ll,
2Íł2t 1' ĺ (l7 l 5 ĺ cĺl oĺicc .ĺ]('líl

P.
č.

1

Pľíloha č. 5 zmluvy

Ičoobchodný názov
subdodávatel'a

Podiel na
ľealizácii
zákazky

v o/o

Pľedmet
subdodávky

Navrhovaný subdodávateľ łnusí spĺňať podmienĺE účasti ýkajúce sa osobného postavenia podľa ţ 32

ods. l pßm. e) afl zókona o rrr"jrr* obstaľóvaní. Spĺnenie podmienlE účasti podľa ţ 32 ods. I písm'

e) zákona , ,rr"jro* obstardvaní preukazuje subdodávateľ len vo vzťahu k tej časti predmetu zókazlĺy,

ktorú má subdodávateľ plniť.

Ll .1 .Lcz7
V Košiciach, dňa

* Nęhodiace sa preškľtnúť
** Vyplní úspešný uchádzač.

Meno a priezvisko
Adresa
pobvtu

Dátum



Pľíloha č. 6

VEC: Plnomocenstvo

Spľáva ciest Košického samospľávneho kľaja so sídlom Námestie Maľatónu mieľu 1, 04Ż 66 Košice,

IČo: 35 555'177, konajúca Ing. Vladimírom Žiarným, geneľálnym ľiaditel'om (ďalej len

,,splnomocniteľ"), ýmto splnomocňuje spoloěnosť

obchodné lneno: AES Košice s.ľ.o.

Sídlo: Táborská 36,040 0l Košice
IČo: 48009181
DIČ: 2024176715
osoba konajúca v mene spoloěnosti: Maľek Hľaběák
(ďalej len,,splnomocnenec")

aby pred všetkými pľíslušnými dotknuými orgánmi štátnej správy, samospľávy, miestne a vecne

pľíslušným stavebným úradom a ostatnými zainteľesovanými organizépiami a subjektami zastupoval

splnomocniteľa v územnom a stavebnom konaní podľa zćtkona č,. 5011976 Zb' o inemnom plánovaní a

poľiadku (stavebný zźkon) v zneĺi neskorších predpisov ýkajúcom sa stavby
qr7 (d'alej len,,stavba"),

a aby v súvisl s avsúladeso v mene splnomocnitel'a

vykonal všetky úkony smeľujúce k obstaraniu súvisiacich vyjadľení, súhlasov a stanovísk dotknutých

orgánov štátnej správy, ako aj všetky ostatné úkony smerujúce k vydaniu právoplatného kolaudačného

ľozhodnutia pre pľedmetnú stavbu a ktoré súvisia s inžinierskou činnosťou pľe predmetnú stavbu

v rozsahu podľa Zmluvy o dielo ě.

Splnomocnenec je opľávnený v mene splnomocniteľa v súvislosti s predmetnou inžinierskou činnosťou

najmä: zúěastňovať sa na rokovaniach, podpísať apodélvať žiadosti antxrhy, ich zmeny aspdťvzatia,

prijímať písomnosti' preberať rozhodnutia a dokumenty avzdálvať sa opravných prostriedkov voěi

vy daným rozhodnutiarn'

Splnomocnenec nie je oprávnený zaťażovať ani nadobúdať ani scudzovať nehnutelhosti v mene

splnomocnitel'a.

Udelené plnomocenstvo zaniká najneskôľ nadobudnutím právoplatnosti kolaudaěného ľozhodnutia.

Splnomocnenec je opľávnený udeliť plnomocenstvo inej osobe, aby konala za

splnomocnitel'a, len s písomným súhlasom splnomocniteľa' Aj bez moze

poveľiť na jednotlivé úkony zamestnanca splnomocnenca'

l(

zo dňa

V Ko š i ciach, dř,a .'......(l..1:' ľ. :.9- !.1.''.

Udelené plnomocensfuo bez výhrad pľijímam

L' .1 ..t o27
V Košiciach, dňa

Spľáva
Ing.

A,üj 'łl:iţł1l $"ř.ĺ}.
I.'I rl :;iĺ':.łi :jd, Ü40 0l I.'ĺ..šllt:

4?'illţl,i1 tł'l.: (1042 j 9l:l ĺ] jllu)2

vneho kľaja
ľiaditel'

Splnomocnenec: Maľek

7'| żł l'iő,1i5 c;ł ţ os ic c @,l nl l i l.ct:'ł

26 226


